
IV.  évfolyam . 1894. m árczius. 3. szám.

GRAFIKAI  S Z E M L E
S Z A K F O L Y Ó I R A T  A G R A F I K A I  I P A R Á G A K  S Z Á M Á R A

A K Ö N Y Y N Y O M D Á S Z O K  S Z A K K Ö R É N E K  HI YATA LOS KÖZ L ÖNY E

Szerkesztőség : 
Budapest, V., Hold-utcza 7. Megjelen minden hó 20-án. K iadóhivatal: 

Budapest, V., Hold-utcza 7.

Könyvnyomdák és beíúöntődék a magyar korona országainak területén.
(A z id ő k ö z b e n  e lő fo rd u ló  v á lto z á s o k  sz iv e s  b e je le n té sé t k é rjü k .)

KÖNYVNYOM DÁK:
I .  K E R Ü L E T  (V Á R ).

M a g y ar k ir. Á llam nyom da, 
Nándor-tér 1.

E gyetem i n y o m d a , 
Iskola-tér 3.

S zen t G ellé rt-n y o m d a, 
Döbrentey-utcza IS.-

I I .  K E R Ü L E T  (V I/.IV Á R O S ).

B agó M. és F ia , 
Ponty-utcza 4.

H eislcr Ja ro s la v , 
V árkert-rakpart !.

M üller K. (M ü n s te r  K ) ,  
A lbrecht-út 5.

W eisz  T e s tv é re k , 
Pala-utcza 5.

III. KERÜT ET (Ó-BUDA).
W im m er M árton , 

Seríoző-utcza 10.
IV . K E R Ü L E T  (B E L V Á R O S ).

A n g lo -N y o m d a(K o h n  T .), 
Gránátos-utcza 20.

A th en aeu m , irod . é s  n y o m 
dai ré sz v .- tá rsa s á g , 

Ferencziek-tere 3.
B u sch m an n  F e re n c z , 

Koronaherczeg-utcza 8.
F ra n k lin -T á rs u la t, m agy . 

irod . in t. é s  k ö n y v n y ., 
Egyetem-utcza 4.

G o sz lc r  G yula, 
Aranykéz-utcza 1.

H edvig  S.,
Károly-körút 22.

H u n y ad i M á ty ás , iro d . és 
k ö n y v n y o m d a -in té z e t. 

Zöldfa-utcza 43.
N ag y  S án d o r,

Papnövelde-utcza 8.
N eu w ald  Illés, 

Gránátos-utcza 8.
O rszág g y ű lé s i É rte s ítő  

N y o m d á ja , 
Granátos-utcza 1.

P a lla s , iro d a lm i és n y o m 
dai r é sz v é n y tá rs a sá g , 

Kecskeméti-utcza 6.

P a rd a v y  Jó z se f , 
Lipót-utcza 6.

P o ld in i E d e  és T á rsa , 
Ferencz József-rakpart 17.

S ü sz  D áv id ,
Haltér 5.

U llm ann  Jó z se f ,
Régi posta-uteza 4.

V árnai F ü lö p ,
Régi posta-uteza 3.

W o d ia n e r  F . és F ia i, 
Sarkantyús-utcza 3.

V . K É R . (L IP Ó T V Á R O S ).

N em zeti n y o  v ia  
Bálvány-uicza 2.

B end iner A.,
Arany János-utcza 18.

C z e tte l és D eu tsch , 
Bálvány-utcza 12.

G ansel Z sigm ond
»M inerv r.« -nyom dája , 

Sas-utcza 19.
H o rn y á n sz k y  V iktor, 

Arany János-utcza 1.
H u n g ária  K ö n y v n y o m d a  

és k iad ó -ü z le t, 
Váczi-körút 34.

K álm án  M. és T á rs a ,  
Nagykorona-utcza 5.

K an itz  C. és F ia i, 
Vadász-utcza 26.

K e rté sz  Jó z se f ,
Mária Valéria-utcza 11.

K ollm ann  F ü lö p ,
Arany János-utcza 34.

L é g rá d y  T e s tv é re k , 
Nádor-utcza 7.

L ö w  E de,
Váczi-körút 80.

L ö w y  é s  F isc h e r, 
Nádor-utcza 17.

M árk u s Sam u, 
Gyapju-utcza 6.

P e s ti  K ö n y v n y o m d a - 
R ész  v én y -T  á rs a s á g , 

Hold-utcza 7.
A P e s ti  L lo y d -T á rsu la t 

K ö n y v n y o m d á ja , 
Dorottya-utcza 14.

BU D A P E ST E N .
P o llák  M. M iksa, 

Nagykorona-utcza 12.
P re sz b u rg  F rig y e s ,

Arany János-utcza 21.
Q u ittn e r  Jó z se f ,

Váczi-körút 18.
S ch len k e r é s  K o v ács , 

Akadémia-utcza 7.
S ch les in g e r és K le in b erg er 

Bálvány-utcza 18.
T  o ld i-K öny  v n y o m d a , 

(S c h w a rz  S ám uel) 
Gj'apju-u. 6. sz.

V a y d a  é s  H am b u rg e r, 
Nádor-utcza 19.

W e is z m a n n (s z .L a s z k )E .,  
Nádor-utcza 18.

v i .  k é r . ( T e r é z v á r o s ) .

A ugen fe ld  M iksa, 
Dalnok-utcza 3.

B u d a p esti k ö n y v n y o m d a - 
é s  k ia d ó -sz ö v e tk e z e t, 

Kemnitzer-utcza 6.
B ró z sa  O ttó ,

Váczi-körút 17.
» C o rv in a « -n y o m d a  

Révay-utcza 14.
F ő v á ro s i k ö n y v n y o m d a-, 

v o n a lo z ó - és k ö n y v - 
k ö tő - ré s z v é n y - tá rs a s .,  

Podm aniczky-utcza 37.
F in k  B éla,

Szerecsen-utcza 17.
G o ld ste in  A lbert, 

Szerecsen-utcza 7.
G u ten b é rg -N y o m d a , 

Gyár-utcza 31.
H errm a n  Ig n ácz , 

Laudon-utcza 10.
» K osm os«  m ű in té z e t, k ő - j  

és k ö n y v n y o m d a  r .-t. ! 
Aradi-utcza S.

K la u b e r  é s  S in g e r 
Ó-utcza 5.

K rö m er A la jos.
Gyár-utcza 20.

K u n o sy  V ilm os é s  F ia , 
Teréz-körút 38.

L öb l D áv id ,
Andrássy-út 19. és Sze- 
recsen-utcza 24.

M agy. k ir. á lla m v a su ta k  i 
m en e tjeg y -n y o m d á ja , 

t ’sengery-utc/.a 33.
M ahrer T e s tv é re k , 

S zerecsen-utcza (államv. 
nyugdíjint. palotája).

M a rk o v its  és G ara i, 
Lázár-utcza 13.

Ö zv . B o rú th  E lem érné  
M ozsár-utcza 8.

M űnk  L a jo s ,
Király-utcza 58.

N a g e l .. Is tv á n , 
Nagymező-utcza 40.

N eu m ay er E de, 
Szerecsen-utcza 35.

P itz g e r  Iz ido r, 
Kazinczy-utcza 35.

P o sn e r  K. L a jo s  é s  F ia , 
Csengery-utcza 31.

P o llacse k  M ór,
VI., V áczi-körút 5.

R igler Jó z se f  E de, 
Rózsa-utcza 55.

V II , K E R .(E R Z S É B E T V Á R O S )

D eu tsch  Jó z se f , 
Károly-körút 7.

E ck ste in  é s  N eufeld  
Erzsebet-körút 29.

G ara i M ór,
Károly-körút 3.

H eim lich  é s  H a n d le r  
K irály-utcza 49.

H u n n ia -K ö n y  v n y o m d a . 
(T u la jd o n o s : M ü n zM .) 

Rombach-utcza 1 .
L ö b l Mór,

Király-utcza 13.
L ö b lo v itz  Z sig m o n d , 

Csömöri-út 54.
» P a n n o n ia « -n y o m d a  

Rombach-utcza 8.
Petőfi k ö n y v n y o m d a 

v á lla la t
Dohány- és sip-u. sarkán.

Propper Leó, 
Erzsébet-körút 22.

Z eisle r M.,
István-tér 17.

V II I .  K IÍR . (JÓ Z S E F V Á R O S )-

» B u d a p esti H irlap*  
n y o m d á ja ,

Rökk Sziiard-utczu 4. 
F ritz  Á rm in,

József-körút 5.
»M a g y ar N y o m d a« , 

József-körút 47.
M o rv ay  M arczell, 

József-körút 60.
R ó z sa  K álm án  é s  ne je , 

Szentkirályi-utcza 30. 
W e is se n b e rg  Á rm in, 

Eszterházy-utcza 16.
IX . K É R . (F E R E N C Z V Á R o s ) .  

B a rta lits  In ire ,
Üllői-út.

E n g e lm a n n  M ór, 
Lónyay-utcza 7. 

»H azá n k «  n y o m d a -ré s z -  
v é n y - tá rs a s á g ,

Üllői út 25.
W o d ia n e r  S om a,

Űllői-út 23.
X . K É R . (K Ő B Á N Y A ).

E lső  k ő b á n y a i k ö n y v n y . 
Jászberényi-út 1. .

B E T Ű Ö N T Ő D É K : 
Á llam n y o m d a,

I. vár, Nándor-tér 1. 
A th en aeu m ,

IV., Ferencziek-tere 3. 
E lső  M a g y ar B e tűön tődé 

R é sz v é n y tá rsa sá g ,
VI., Dessewffy-utcza 32. 

E g y etem i n y o m d a ,
1. vár, iskola-tér 3. 

F isc h e r  és M ika,
VII., Király-utcza 83.

F  ran k lin -T  á rsu la t,
k ö n y v n y o m d a  r.-t., 

IV., Egyetem -utcza 4. 
P a lla s ,

IV., K e c s k e m é t i - u t c z a  6. 
Pesti K ö n y v n y o m d a-

Részvénytársaság,
V ., H o ld -u tc z a  7.

Előfizetési á r :  egész évre 2 frt 4 kor., félévre 1 fr t  =  2 kor.



K Ö N Y V N Y O M D Á K  A V I D É K E N .
Ada.

Berger Adolf. 
A Isó-K ubin.

Schneider Dezső. - 
A lsó-L endva.

Bozzay P.
A patin .

Szavadill József.
Arad.

Aradi nyomda részvény- 
társaság.

Bloch H.
Gyulai István.
Lengyel és Stein.
Muskát Miksa.
Román gör. kel. egyház

megye nyomdája.
Réthy Lipót és Fia.
I. aradi amerikai gyors* 

sajtónyomda. 
A brudbánya.

Policzer Zs. 
A ranyos-M aróth .

Részvénynyomda. (Felszá
molás alatt.)

Aszód.
Magy. kir. javitó-intézet 

nyomdája.
Baja.

Kollár Antal és Fia. 
Nánay Lajos.

• Streintz Gyula. 
B a la ssa-G yarm at.

Halyák István.
Ózv. Kék Lászlóné. 

B alázsfalva.
Gör. k. püspöki nyomda. 

B ártfa.
Blayer M.

B attonya. 
Hungária-nyomda, tu lajd .; 

Gaál Vilmos.
Békés.

Povázsay Testvérek. 
B ékés-C saba.

>Corvina« ny. (Szihelszky 
József.)

Lepage Lajos.
Povázsay Sándor ésG uszt. 

Belényes 
Süssmann Lázár. 

Besztercze.
Botschar T.
Orendi Károly. 

B eregszász.
Farkas Kálmán 
»Haladás« könyvnyomda, 

tu lajd .: Juhász Piroska. 
Be szterczebánya.

Machold F.
Singer Jakab.

B ic s K e .
Lederer Hermann. 

Bonyhád.
Raubitschek Izor.

B rassó .
Gött János és Fia. 
Muresianu Aurél.
Alexi Theochár. 
>Közművelődésc nyomda. 

B reznóbánya.
K reisler J.

B uziás.
Ullmann F.

C sákóvá.
Chudy Testvérek. 

C sák to rn y a .
Fischel Fülöp; 

Csiksom lyó.
Ferenczrendi nyomda. 

C síkszereda.
Györgyjakab Márton. 

C songrád .
Schw arcz Sándor. 
>Tiszavidék« nyomdája, 

tulajd.: S ilber Jánosnc.

C sorna.
Neumann Samu.

Czegléd.
Piros J. és Társa.
Sebők Béla.

D cbreczen.
»Csokonai« nyomda- cs 

kiadó-rész vény-társaság. 
»Debreczeni Ellenőre ny. 
»Debreczen« nyomda.
Ifj. Gyürky Sándor. 
Kutasi Imre.
László Alberl.
Városi nyomda.

Deés.
Demeter és Kiss. 
Rosenstein Mayer. 

D etta.H eldenw anger József. 
Déva.

1-Iirsch Adolf.
Kroll és Társa.

D evecser.
Rosenberg Zsigmond. 

D itró .
Ditró és Szárhegy közsé

gek nyomdája. 
D om bovár.

Első dombovári könyv
nyomda és papirszergyár. 

D unaföldvár.
Schwarz Manó. 

I)una-S zerdahely .
Goldstein Józsua.
Adler Netti.

Eger.
Érseki íyc. nyomda.
Egri könyvnyomda-rész- 

vény-társasag.
Kohn Dávid.

E perjes.
Pannonia-nyomda, tu laj

donos : Hedry Bertalan 
és S tehr D.

Kos eh Árpád.
É r s e k ú j v á r .

W inter Zsigmond. 
E rzsébetváros.

Kotzauer D.
E sztergom .

Buzárovits Gusztáv. 
Gerenday József »Hunnia«- 

nyomdája.
Laiszky János.
Tábor Adolf 

F ehértem plom .
W under J.

F első-E ör.
Schodisch Lajos. 

Fertó -N ezsider.
Horváth B.

Fium e.
Battara P.
Chiuzre & Co.
Jerouscheg G.
Karletzky Ferencz. 
Stabilimento Tipo-litogra- 

fico Fiumano.
F o g aras.

Thierfeld Lipót.
G álán  ta .

Első galántai könyv
nyomda és papirraktár. 

Galgócz.
Sterner Adolf.
Seidl Jakab. 

G yergyó-Szt-M iklós.
Szabó testvérek.

G yom a.
Kner Izidor.

G yöngyös.
Braun Bertalan.
Herzog A. E.
Kohn L.
Kohn Mór.

G yőr.
Fischer István és F. u tó d a : 

Nitsmann József. 
Surányi János.
Polgár Bertalan.

»Pannonia« könyvnyomd, 
(tulajd. H aar és Raab) 

G yőr-Sziget.
Gross G. es társa .

G yula.
Dóba}' János.
Kohn Adolf. 

G y u la feh érv ár.
Püspöki lyc. nyomda. 
Voltz H. 

H ajdu-Szoboszló.
Plón Gyula. 

H ajdu-B öszörm ény.
Muntyán József.

H alas.
Práger Ferencz.

H atv an .
Hoffmann J.

H átszeg.
Stern Mór.

H ódm ezö-V ásárhely . 
»Hungaria« nyomda. 
Kanitzer G.
Lévai FÜlöp.

H olics.
Hotascha J.

H uszt.
Mermelstein Fülöp.

Igló.
Schmidt József.

Ipolyság.
Neumann Jakab. 

Já szberény .
Brünauer Adóit 6$ társa. 

Kabold.
Deutsch Mózes.

K alocsa.
W erner Ferencz.
Malatin Antal.

K aposvár.
Hagelmann Károly. 
Jancsovics Gyuláné. 
Réthelyi Miksa.
M agyar János.

K apuvár.
Buxbaum József.
Fieler Hermann. 

K aránsebes.
Oréhoja Antal. 
Karánsebesi gör. kel. róm. 

egyházmegye nyomdája. 
K arczag.

Sződi Miksa.
K assa.

Özv. ^ippóczy Józsefné. 
Be.rnovics Gusztáv.
Ries Lajos.
W erfer Károly. 

K ecskem ét.
Sziládi László.
Tóth László.
»Pannoniac nyomda. 

K ésm árk.
Kiing János.
S au ter Pál.

K eszthely .
Nádai Ignácz.
Farkas János. 

K irály-H elm ecz.
Klein József.

K is-C zell.
M enyhárt Júlia.

K ezd i-V ásárhe ly .
Ifj. Jancsó Mózes.
Szabó A. 

K is-K ún-F élegyháza .
Renezay József. 

K is-M arton .
Dick Ede.

K is-V árda .
Berger Ignácz.

K o lozsvár.
Gombos es Sztup jár. 
»EJlenzék« nyom dája. 
Gámán János Örökösei. 
Horváth Géza. 
vKŐzművelődés« nyomda. 
Lehmann V. Sándor. 
»Magyar P o lg árt nyomd. 
Polcz Albert.
S tra tz inger G.

K om árom .
Ziegler Károly.
Özv. K rausz Ignóczné. 
»Petőfi«-nyomda.
Spitzer Sándor.

K örm end.
Részvény nyomda. 

K örm öczbánya.
Joerges A. ö z v . és fia. 

Kőszeg.
Feigl Frigyes.
Feigl Gyula.

Kula.
Berkovics M árkus. 

K űn-S zt-M árton .
Sima F. fiókja. 

K ún-Szt-M ík lós.
Bors Károly.

Léva.
Nyitrai és Társa.
Dukesz Lipót.

L ippa.
Povázsay Sándor.
Zách József. 

L ip tó-S zt-M ik lós.
Steier Izidor.

Lőcse.
Reisz M. József. 
W erthm üller J. és Fia. 

Losoncz.
Losonczi Sándor és Társa 
Roth Simon.

Lúgos.
Traunfellner Károly. 
W enczelly J. és Fia. 
W eisz Hermann. 

M agyar-Ó var.
Czéh Lajos.

Makó.
Gaál László.
Neumann József. 

M alaczka.
W iesner Alfréd.

M arg itta . Klein Lipót. 
M árm aros-S ziget.

Mayer és Berger. 
Blumenfeld és Dávid. 
Részvény-nyomda.
Viski Balás Lajos.
W ider Mén dél.

M aros-V ásárhely .
Adi Árpád.
E v.ref. collegium nyomda. 
Grün Vilmos gyorssajtó

nyomdája.
Székely nyomdai részv.- 

társaság .
M átészalka.

W eisz Zsigmond. 
M edgyes.

Reissenberger G. A. 
M ezőtúr.

Gyikó Károly.
M indszen t.

Goldstein Mór.
M iskolcz.

Forster Rezső. 
W esselényi G.-né. 
S tam berger Bernát. 

M ódos.
S taits György.

M ohács.
Blandl János.

Moór.
M árián György.

M unkács, 
özv. Blayer Pinkászné s fia 
Farkas Kálmán. 
»Munkács« könyvnyom

dája, könyv- és papir- 
kercskedése: Kozma és 
Grünstein. 

M uraszom bat.
Grünbaum Márk. 

N agy-A tád.
GÜnsberger Antal. 

N agy-B ánya.
Molnár Mihály.
Keresztes Ferencz »Hala- 

dás« nyomdája.

N agy-B ecskerek.
Grcsits I.
Pleitz Fér. Pál Utóda (dr. 

Brajjer L. és Mayer R.). 
Scheinberger Ignácz.

N agy-B ittse .
Spiegel Samu. 

N agy-Enyed.
Cirner J. József.
W okál János. 

N agy-K anizsa.
Fischel Fülöp.
Singer Lipót.
W ajdics József.
W eiss L. és F. 

N agy-K ároly.
Ifj. Róth Károly.
Sarkady Nagy Zsigmond 
és Társa.

Turóczy Zsigmond.

N agy-K ikinda.
Jokly L.
Milenkovits István.
Radák János. 

N agy-K örös.
O ttinger Ede. 

N agy-M ihály.
Landesmann B. 

Nagy-Rőcze.
Künstler Soma. 

N agy-Szalonta .
Reich Jakab.
Adlér Jakab. 

Nagy-$zeben.
Krafft C. Vilmos.
Drotleff József.
Institut tipografic. 
Reissenberger Adolf. 
Román püspöki könyvny. 

N agy-Szt.-M iklós.
König Salaidon.
W iener Náthán. 

N agy-Szóllós.
Schw artz Béla. 

N agy-Szom bat.
Goldmann Miksa. 
Horovitz Adolf.
W inter Zsigm. Özvegye. 

N agy-T apolcsány.
P latzko Gy.

N agy-V árad .
B erger Sámuel.
Freúnd Lajos és Társa. 
Laszky Ármin.
Láng József és Társa. 
Rosenbaum Vilmos. 
Sonnenfeld Adolf. 
»Szigligeti«r nyomda r.-t. 
P auker Dániel.

N ém et-B ogsán.
Zeier J.

N ém et-P alánka.
Kristofek József. 

N yíregyháza.
Jóba Elek.
Piringer János.



G r a f i k a i  S z e m l e
SZA K FO LY ÓIRA T A G R A F IK A I IPA R Á G A K  SZÁM ÁRA

A K Ö N Y V N Y O M D Á S Z O K  S Z A K K Ö R É N E K  H IV A T A L O S K Ö Z L Ö N Y E

M EG JELEN  MINDEN HÓ 20-ÁN

IV. É V F O L Y A M  B U D A P E S T  1 8 9 4  M Á R C Z I U S  3. SZÁ M

KOSSUTH LAJOS.

A  tavasz, a kikelet, az ébredésnek ideje, mikor 
a természet új életre kel, s mig a fásult, 

reményvesztett kebel is új hitet, új biztatást 
merit, s kevésbbé sötétnek és aggasztónak látja 
a jövőt: ez idén langyos fuvallat és pacsirta-dal 
helyett a halál hideg szellőjével s kínos zoko
gással tölti be Magyarország téréit. A föltámadás 
ünnepének örvendetes zsolozsmáját bús teme
tési ének nyomja el.

Szomorúan bólingató fekete zászlók erdeje 
mindenfelé, s Magyarország kunyhóiban épúgy 
mint palotáiban keserves sirás hangzik; siratva 
azt, ki hosszú, hosszú életén keresztül, annyi 
sóvárgó vágy, annyi lemondás közepette, nagy 
maradt a legnagyobbak között, s méltán meg
érdemli, hogy őt a nép — a mint legnagyobb 
jóltevőivel szokta tenni — apjának nevezze.

Minden egyébnél legközelebb állt hozzá a 
nemzet sorsa, s mindnyájunknál jobban szerette 
a hazát: s mégis a végzet tragikuma arra 
kényszerité, hogy a meggyőződés iránti ragasz
kodás s az elvhűségből kifolyólag, távoli orszá
gokban epedjen hazája után, s idegen nemzet 
között húnyja le végálomra fáradt pilláit.

Valóban, ő reá is illenek Renan szavai, hogy 
»a ki hitéért szenved, csak erősebben hisz«.

Nem egy ember, de egy nagy eszme élő 
megtestesülése volt a turini aggastyán, kit habár 
a legtöbben közülünk szinről-szinre soha nem 
láttak, de mintha állandóan közöttünk élt és 
cselekedett volna, szellemének varázsereje által 
csodás hatással volt reánk.

Az emberiség legmagasztosabb eszméi: a sza
badság, az emberi jogok egyenlősége, a haladás 
képezték evangéliumát, mely eszméknek nálánál 
ékesen szólóbb s ragyogóbb tollú prófétája soha 
sem volt.

Mint a nép gyermekei, s az eszméket és

világosságot terjesztő nyomdászat munkásai, 
kétszeres tisztelettel tekinthetünk munkálkodá
sára, mely történelmünkben korszakot jelez, és 
áldhatjuk emlékét, mely élni fog örök fényben, 
mig e földön magyar szó hangzik.

Ki magasztos eszméiért, az eléje tűzött nemes 
czélért ifjú korában már súlyos fogságot szen
vedett, hogy később, ritka életkort érve el, a 
száműzetés keserű kenyerét egye, majdnem 
egy félszázadig ; ki eszméinek két világban 
törekedett hívőket szerezni, immár leveté földi 
porhüvelyét s a halhatatlanság fényében áll 
előttünk.

Egy ideális korszakban töltötte életének első 
felét, mikor századok mulasztásait nehány év
tized alatt csekély számú, lelkes hazafi töre
kedett jóvá tenni.

A század második huszonöt éve s az abban 
szereplők úgy állnak újabb történelmünk lap
jain, mint hosszú köd és borulás után meg
tisztult csillagos ég, s e csillagok között leg- 
fénylőbb a Kossuth Lajos neve.

Mily hatalommá tudta tenni, mindjárt kezde
tén, az addig lenézett, naiv törekvésnek tartott 
hirlapirói működést! Mennyi eszme, mennyi új 
kérdés, melyről mindenki tudta, hogy üdvös 
intézményeket czéloz, és mindenki óhajtotta, 
mindenki ismerte, de senki sem tudta úgy fel
színre hozni s oly átlátszó világításba helyezni, 
mint ő.

Ő és Dessewffy Aurél alakították át az eddig 
tapogatózó, elvek kimondása elől bujkáló és meg
hátráló hírlapirodalmunkat modern értelemben 
vett hírlapirodalommá. Maga Kossuth irta egy 
ízben: »Az én toliam, mely ha nem is irhát 
mindent, mit gondolok és érzek, de mást mint 
gondolok és érzek, írni nem fog.« Jól jellemzi 
működését e téren Ferenczy József (»A magyar
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hírlapirodalom története«): »Kora gondolkodás- 
módja és érzülete legpraegnansabb kifejezőjének 
őt kell tekintenünk, ki meggyőződése szilárdsá
gával és őszinteségével mondta ki mindig, mit 
agya gondolt, és szíve érzett.«

Az ő hírlapírói működése érlelte meg a már- 
cziusi napokban kifejezésre jutott eszméket, 
melyeknek aztán nemcsak a szabadságharcz vál
tozó esélyei közben, de a nemes ügy bukása 
után is idegen népek között az ő ragyogó ékes
szólásával állandó tolmácsolója lett, mely beszé
dei, ez idegen népek ítélete szerint is, e század 
legelső szónokává tették.

De hát nem törpülne-e el, még az enyimnél 
sokkal hivatottabb toll is, ha nagyságát, érdemeit 
csak megközelítőleg is jellemezni akarná?!

Halandók, mit tépelődtök a halhatatlanság 
fölött! . . .  Áldjátok a Gondviselést, hogy a lenyü- 
gözés közepette szabaditó gyanánt, a sötétség
ben világító oszlopul küldetett e földre.

Áldjátok ezért a Gondviselést; áldjátok a nagy 
ember emlékét, s ejtsetek ti, kivált a nép fiai, 
kiket rabságból szabaddá tett — egy hálaköny- 
nyet ravatala fö lött! . . . Ács Mihály.

A német nyomdász-egyesület 
nemzetközi mintacseréje.

i.

M int már múlt számunkban is jeleztük, a német 
nemzetközi mintacserének 1893. évfolyamát is ( 

megkaptuk, a melyből örömmel regisztrálhatjuk, hogy 
az abban résztvevők száma évről-évre szaporodik.

A kiállított munkák minőségét illetőleg kevés ere- ! 
deti dolgot találunk s azok közül a chromografia és 
litográfia tűnik ki leginkább.

A nemzetközi cserében a következő államok vettek 
részt: Amerika 1, Belgium 2, Dánia 3, Németország 172, 
Anglia 43, Finnország 5, Francziaország 2, Olasz- I 
ország 1, Németalföld 11, Norvégia 6, Ausztria 34, 
M agyarország  (Horvát- és Szlavonországgal) 13, Orosz
ország 10, Svéd- és Norvégia 3, Svájcz 12, Török
ország 3, összesen 319 darab nyomtatvány-mintával.

Daczára a kiállítók száma szaporodásának, a ki- ; 
adók mégis azzal a panaszszal hozakodnak elő, hogy 
a kiállítók nem küldik be a mintákat a pontos határ- j  

időre, a mely miatt a munka megjelenése késedelmet 
szenved.

E kis bevezető után hozzáfogunk a mintacserének 
ismertetéséhez s kezdjük ezt M agyarországgal és az | 
osztrák tartományokkal.

Magyarországból (Fiúmét és Horvát-Szlavonorszá- 
got is beleértve) tiz  nyomdaczéggel találkozunk, a 
melyek összesen 13 darab nyomtatványt állítottak ki. 
Bizony-bizony silány eredmény ez, a mely nem nagy ;

dicsőségére válik a magyar nyomdászatnak. Hanem 
hát nálunk még manapság se adnak az erkölcsi sikerre, 
pedig rendesen ez szokott főmotora lenni az anyagi 

j haszonnak is. Ugyanis ez volna a nemes versenynek 
alapfeltétele. De sóhajtsunk egyet és — hallgassunk; 
azaz hogy tulajdonképen kezdjük meg ennek a pár 

J  magyar terméknek a felsorolását.
Budapestről a következő nyomdáktól láttunk min

tákat :
Hornyánszky Viktortól egy, a nemzetközi nyorn- 

| tatványcsere részére szedett (német szövegű) résztvevő- 
( lapot látunk, a felső balsarokban az irisz-nyomású 

csillaggal. A lap kerete finom és félkövér léniákból 
egyszerűen, de Ízlésesen van összeállítva, a bal felső 
és jobb alsó szöglettől égszínkék oldalalap húzódik, 
mindig jobban-jobban elhalványulva. Balról (alulról) 
a nyomdászatot szimbolizáló cliché van ferdén és 
még hozzá elvágva odaállítva, a mely ugyan nem 
érte meg azt, hogy azért azt a nagy darab alakzatos 
díszt elrontsák. Nem jól áll az ott, nincs annak semmi 
keresni valója azon a helyen. Különben a pontos 
nyomás, szép, elegáns betűk nagyban emelik a más
különben szemre való munkát.

A Brózsa Ottó nyomdájából is csak egy lapot 
találunk, azt is kőnyomdailag előállítva. A budapesti 
Szelnár virágkereskedő ezég árjegyzékének a czím- 
lapja, a mely szép is, találó is s látszik, hogy ra j
zolója  annak készítette, a minek lenni kellett. Persze, 
arról már nem tehet a nyomda, hogy egy egész 
érem-esőt kellett pingálni a virágok közé; de hát 
ezeket is derekasan keresztülvitte, bár nagyban meg
sínylették ezt a kis betűkből összezsugorított czím- 

[ sorok.
A Posner-nyotnda szintén kőnyomdáját mutatja 

be, még pedig egy bronz nyomású magyar történelmi 
tárgyú képpel. Szép, sikerült rajz, az alakok karak
terisztikus kivitele jellemzik a képet, mely minden 
egyszerűsége mellett is műbecscsel biró kidolgozás.

A Pallas egy, a M agyar Nyomdászatban  is meg
jelent, Angerer és Göschl által készített, nyolez szín
ben nyomott chromotypiát küldött be, szép és elegáns 
színváltozatokban.

A Pesti könyvnyomda-részvénytársaság az egyedüli 
a fővárosi nyomdák közül, a mely egynél több (három) 
darabbal járult a mintacseréhez. De minthogy e nyomda 
termékeiről, szerénytelenség nélkül, nem nyilatkozha
tunk bővebben, hát elég, ha csak felemlítjük azokat. 
Az első a lapunk januári számához mellékelt 1893. 
évi Grafikai Szemle czímlapja; a második a Falk- 
albumnak ajánló-lapja; a harmadik pedig litografiailag 
előállított hangjegy-czímlap.

A vidéki nyomdák közül első helyen kell felemlí
tenünk a soproni Rom walter és f ia  nyomdáját, a mely 
két csinos és bármely fővárosi nyomdának is díszére 
váló nyomtatványnyal szerepel a kiállítók között. 
Az egyik egy czímlapalakú újévi gratuláczió, melylyel 
az üzlet német nyelven üdvözli kundsehaftjait. Még 
az a jó, hogy az impressziumnál odatették az Oeden- 
burg mellé zárjel közé az (Ungarn) szót, mert más
különben az idegenek okvetlen valahová Németországba 
osztották volna be, a mi — a nyomtatványok csinos
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kivitele után — nem is lett volna valami nehéz dolog. 
A második egy pompás üzleti kártya — szintén 
német nyelven, a melyen egy soproni fotográfus 
ajánlgatja magát. Sajnáljuk, hogy a legszebb vidéki 
termékünkről se fogják majd elhinni a külföldiek, 
hogy azt itt csinálták, vagy ha el is hiszik, hát majd 
úgy találják, hogy a magyar nyelv egészen olyan, 
mint a német, mert ők tökéletesen megértik az oeden- 
burgi nyomtatványok szövegét.

Nagy-Kanizsáról W eisz L. és F. küldött be egy 
oldalon levélfőket és üzleti kártyát, de már dualisz- 
tikusan: magyar és német nyelven. Itt különösen a 
tiszta, szép nyomást kell kiemelnünk; a szedésen 
meglátszik, hogy kisebb nyomda terméke, a hol több 
jóakarattal, mint anyagkészlettel dolgoznak. Azt hisz- 

•szük, hogy itt a főnök szakértő és ambicziózus ember.
Fiume már nem hajolt meg a német sógor előtt 

és megmutatta, hogy olasz nyelven is lehet csinos 
számlát előállítani, a melyet azonban mindenkor ki 
lehet egyenlíteni osztrák értékű forintokkal. Ezt a 
csinos kis munkát a Jerouscheg G. fiumei nyomda 
állította elő, szabad irányban, a szabad kikötőhöz 
méltó elegáncziával.

Zágráb se tagadta meg a nemzetiségét és egy 
horvát nyelvű czímlappal állított be a nemzetközi nyom- 
tatvány-konczertbe. Ezt a nyomtatványt az Albrecht 
K. nyomdája küldte be, a melyben — úgy látszik — 
szoktak csinosan és gondosan is dolgozni.

Szlavóniából a Laubner K ároly  nyomdája küldtött 
be egy szabad irányban tartott tagsági jegyet, a mely
nek nyomása kifogástalan; de a szedés-kompoziczió 
már nem mutat tisztult Ízlésre, mert a jól induló 
munka itt-ott lapossá válik s oly fattyúhajtásokat 
észlelünk rajta, a milyeneket még a szabad iránynál se 
szabadna tapasztalnunk. Máskülönben az egész munka 
azt a benyomást teszi ránk, hogy ez a szlavóniai 
nyomda erősen lepipálta a magyarországi provincziákat.

Ennyi az egész, a mit a magyar korona alá tar
tozó nyomtatvány-mintákról szólhatunk, a melyekből 
meggyőződhettünk, hogy Magyarország se maradt el 
a külföld mögül, csak éppen a főnökök szűkmarkúsága 
és végtelen közönye akadályozza abban, hogy teljes 
erejével szállhasson síkra a nagy nemzetközi nyom
tatványmérkőzésben.

Az osztrák birodalom már 34, azaz majdnem 
háromszor akkora mintával van képviselve, mint 
Magyarország. Lapunk tere nem engedi meg, hogy 
ezekkel egyenkint, részletesen foglalkozzunk, azért 
csak a kiválóbbak felsorolására szorítkozunk.

Az első, a mi szépségénél és újdonságánál fogva 
az osztrák minták közt figyelmünket magára vonja, 
a prágai Ottó J . könyvnyomdájában készült és három  
színben nyomott gyümölcs-kollekczió. Ha alá nem 
lenne nyomva, hogy három színben lett előállitva, 
hát nem is állanánk meg 15— 18-ig, oly sokfélesége 
tárul szemünk elé a színárnyalatoknak. Ez a három 
szín fényképészetileg van direkt könyvnyomdái nyo
másra elkészítve, a mely nagy fordulatot fog jelenteni 
az illusztrált, finomabb kivitelű lapoknál. (Úgy halljuk, 
hogy a helybeli Divald-czég is meg akarja ezt az 
iparágat honosítani.)

A másik, egy ugyanilyen dolog (azaz három szín
ben nyomott, de azért tömérdek színváltozatot mutató), 
csakhogy ez fénynyomdai nyomásra van fényképileg 
három színre osztva. Ez meg a bécsi Sieger Eduárd- 
féle fénynyomdából került ki, a mely mindjárt be is 
mutatja a három alapszínt külön-külön, majd a 
negyedik ábrán elénkbe tárul a kész kép, tarka-barka 
színvegyülékkel. Szép dolgok és egyik legérdekesebb 
példányai a nyomtatványcserének.

A harmadik specziálitása az osztrákoknak egy 
negyedéves tanoncz munkája, a melyet megirigyelne 
nem egy magyar fő-fő accidens-szedő. Richter E m il
nek hívják a jövő nemzedék e zseniális képviselőjét 
és a Thiel Ferdinánd kratzaui (Csehország) nyom
dájában tanulja Gutenberg művészetét. Azt hiszszük, 
hogy idővel még vezérszerepet fog játszani ez a most 
még fiatal fiú a nemzetközi mintacsere versenyzői 
között.

A szebb és kiválóbbak közül felemlítjük még a 
következőket:

A Gistel Gottlieb és Társa bécsi nyomda a saját 
üzleti körlevelét küldte be, a melynél úgy a szedés, 
mint különösen a finom színezés hangosan demon
strálja az ajánló körlevél-tartalmat.

A »Steyermiihl« bécsi nyomdából egy igen csinos 
dolog: a W iener Mode hat színben nyomott czímképe, 
vonja magára figyelmünket, a mely xilografiaí úton 
lett előállítva.

Kiváló csinos munka a Halauska A. hallein-salzburgi 
ezégnek »Technisches Jahrbucli« czímlapja, szolid 
színezéssel nyomva és szabad irányban tetszetősen  
elénkállitva.

A brünni Rohrer M. R u dolf  ezég egy nyomdász 
fali naptárt állított ki, kő- és könyvnyomdái úton.

A bécsi állam nyom da  egy színes térképpel (Bécs 
és környéke) és egy finom metszvény-körzettel járult 
a mintacsere nívójának emeléséhez. (!)

Szakbírálat általánosságban.
(F e lo lv asta to tt a  S zak k ö r 1894. feb ru á r 11-iki ü lésén .)

Lapról hoztam fel példát, hát mindjárt egy másik, 
szemboszantó esetet is megemlítek: a tárczaléniák hely
telen használását. Sok helyen, különösen vidéken, 
még most is a hasábléniákat eresztik keresztül, a 
tárczaléniát pedig csak olyant vesznek, mint a milyen 
széles a szedés. Azt hiszik, hogy ez könnyebb dolog! 
Pedig dehogy. De még ha úgy is lenne, akkor is a 
szemre kell tekintenünk, a melyet bizony nagyon 
boszant az ilyen kezdetleges tákolmány.

Egy most megjelent délvidéki, még hozzá dualisz
tikus (a mennyiben magyar és német) lapban a tárcza
léniát az első két oldalon helyesen, keresztüleresztve 
alkalmazzák. Csakhogy a tárcza nem fért el két 
oldalra, felmaradt még egy csomó szedés: ezt is 
dualisztikusan  helyezték el. Ugyanis a felmaradt két 
és fél hasábot két részre osztották s igy az utolsó 
két tárczahasáb tiz-tiz sorral lett több, mint a többi. 
Hanem ez a baklövés még nem volt elég: tetézték
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ezt azzal, hogy a tárczaléniát se engedték keresztül, 
hanem itt már a hasábléniáknak kedveztek, hogy 
ezek se aprehendáljanak meg megröviditésükért. Hát 
itt, ilyen dualisztikus lapnál még megbocsátható az 
ilyen tévedés; csak az a kár, hogy nem Ausztriában 
jelen meg, mert igy a nyomdász is mentséget talál
hatott volna a »helyzet tisztázására«. I)e úgy bizony 
el kellett szenvednie ezt a jóakaró kritikát.

Az alapdolgokhoz tartozónak venném még a szavak 
között való helyes beosztást, a nagy kimenetsorok 
lehető elkerülését; de tudom, hogy ezt sokan nem 
azért teszik rosszul, mert nem tudják, hanem egy 
kis időnyerésből, hogy minél több sort szedhessenek. 
Azt ugyan nem igen hinnék el, ha azt mondanám, 
hogy némely esetben még ráfizetnek erre a sorker- 
getésre, helytelen beosztásra, hát nem is feszegetem  
tovább s megnyugszom abban, hogy úgy ezt, mint 
a szavak helyes elválasztását majd mindenki tudja.

A mi már most a táblázatos szedést, az accidens- 
munkák és más egyéb apróságok előállítását illeti, 
arról itt nem szólhatok. Először: mert erre sem időm 
nem lenne, sem az önök becses türelmét nem merném 
ennyire igénybe venni. Másodszor: a czím ellen is 
vétenék, ha most részletekbe bocsátkoznék, a mikor 
csak általánosságban akartam egyet-mást elmondani.

És ezzel be is végezném felolvasásomat, ha még 
nem volna valami, a minek —  bár szintén nem tar
tozik az általánosság fogalmához —  nem felesleges 
a felemlitése. Ez a ma már nyakra-főre, derűre-borúra 
divattá vált körzetek használata.

És itt előre kijelentem, hogy nem tartozom azok 
közé, a kik ellene vannak az időt rabló körzetes, 
díszesebb munkáknak, csak nem tartom helyesnek 
azt, hogy azt, akár van rá szükség, akár nincs: 
alkalmazzuk. Sőt még ez is megjárná, ha tudnánk 
is azt úgy alkalmazni, a mint azt a díszítő stíl meg
kívánja ! Csakhogy képtelenebbnél képtelenebb dol
gokat látunk összetákolva, hogy nem egyszer nevet
nünk kell a tartalom és a keret disharmoniáján. 
Különösen nagy a baklövés az úgynevezett alakzatos 
(symbolikus) díszítményeknél, a melyet csak a leg
alaposabb szakképzettség és aesthetikai ismeretek 
mellett kezelhetünk okszerűen.

Nem egyszer az egyik alak téli tájat ábrázol, a 
szöveg valami őszi mulatságról szóló meghívót tar
talmaz, de azért a hófedte tető mellett ott röpköd 
a fecske, a másik fán ott ül a mókus ; sőt a hold 
és a csillagok mellett ott ragyog delelöjén a nap 
is, mintha bizony a természetet csak úgy össze 
lehetne kavarni, akár a rococo-keretet a göröggel és 
az Akantheát holmi gyászos hirdetés-díszítéssel.

Ez az, a mely még az aesthetikában jártas laikus 
arczára is derűt varázsol s a hol éppen hatást akart 
elérni a szedő, szánalmat vagy leglább is rossz vért 
szült.

Ebből csak az a tanulság: minél kevesebbszer 
használni annak a díszítő darabokat, a ki ahhoz 
nem ért, a ki nincs tisztában a körzet stíljével, vagy 
az alakzat mikéntjével. Az ornamentikában járatlan 
szedő legjobban cselekszik, ha az egyszerűbb körze
tekkel dolgozik, a melylyel igy több hatást is ér el,

feltéve, ha itt is megtartja a szabályt és nem esik 
vastag tévedésbe a körzetek összeállításakor.

Nem mondom, hogy olyan könnyű tökéletes, min
denki Ízlésének megfelelő munkát alkotni; de leg
alább az a munka általánosságban nyújtson elfogad
hatót. A részletek, egyes hibák emberi gyarlóságok, 
a mely alól nem vonhatja ki magát a legnagyobb 
művész sem. Még a nagy Munkácsy is rosszul, 
hibásan festette a ló lábát Krisztus a keresztfán czímű 
festményén és ezt a hibáját az utolsó paraszt kocsis 
is észrevette. Hanem az összhatás ezt a kicsiséget 
elhomályosító és a művész talentuma eltakarta a 
pillanatnyi fogyatkozást.

Különben is a kritika — ha pályamű-birálatról 
van szó — soha sem igazságos. Nem pedig azért, 
mert legtöbbnyire egy pár embernek a véleményétől 
függ az alkotás sorsa. Ha már most egy kevésbé 
sikerült alkotás találkozik egyik-másik bíráló tetszé
sével, vagyis a melyről az illető igy gondolkozik : 
én ilyennek képzeltem, — megvan az Ítélet, ki van 
adva a pályadíj, mert az alkotó és bíráló gondolata 
egy közös pontban találkozott.

De hát ez csak a műbecscsel bíró munkákra 
vonatkozik, nem pedig valamely iparág, tudomány, 
vagy művészet alapfogalmaira. Azért ez az én, álta
lánosságban tartott bírálatom se vonatkozik egyes, 
már létező dolgokra, hanem, igenis, a naponkint 
elénkbe kerülő nyomdai termékek látása idézte fel 
bennem ez impressziókat.

Igazságos voltam-e, avagy megfeleltem feladatom
nak, nem tudom ; bár kijelentem, hogy a miket 
mondtam, nem újak, de — mint azt az elénkbe 
kerülő sajtótermékek kiállítása is igazolja — mindig 
hasznos a felelevenítése, a melyről — Heineval — 
én is azt tartom:

Es ist eine alté Geschichte,
Doch bleibt sie ewig n eu ! . . .

Tichy Ákos.

»Ocskay«-körfortróg-ép.
»Ocskay«-körforgógép? — Hát az milyen? Ilyen is 

van? Mi a czélja? fogja a nyájas olvasó kérdezni a 
czím elolvasása után.

Igen, ilyen is van és hogy milyen a szerkezete és 
mi czélra szolgál, azt rövidesen e czikkben akarjuk 
elmondani.

Tudomásunkra jutván, hogy a m. kir. államvasutak 
menetjegy-nyomdájában egy új szerkezetű körforgó 
sajtó lön felállítva, azonnal elhatároztuk, hogy meg
tekintjük és a magyar nyomdászközönségnek be fogjuk 
mutatni. E czélra február hó 25-én felkerestük a 
Csengery-utcza 33. sz. a. házban elhelyezett nyomdát, 
melynek vezetője Ocskay Gusztáv főellenőr ur. Be
mutatván magunkat Ocskay urnák és elmondván láto
gatásunk szándékát, a főellenőr úr teljes készséggel 
rögtön bevezetett a nyomda tágas és igen barátságos 
termeibe, melyek a Hunyady-tér felől magas ablakokon
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át kapják világosságukat. Itt a személyzetet a gépek
kel együtt működésben találtuk. Ocskay úr azután 
rendkívüli szakavatottsággal magyarázta meg a kér
déses gép szerkezetét, mely homlokán az »Ocskay« 
nevet viseli. Ezen elnevezést azért nyerte, mert a gép 
Ocskay úr útbaigazitása szerint készült Darmstadtban 
a Goebel György-íéXe. Gandenberger’sché Maschinen- 
fabrik  czímű gyárban.

S ime, előttünk volt működésben a technika e 
legújabb csudája, mely csinos és szabatos munkájával 
nemcsak a laikust ejtheti méltán bámulatba, hanem 
a szakembert is. Szemünk láttára átváltozik a papír
tekercsről jövő puszta fehér papiros kész zónás menet- 
jegygyé, annyira, hogy csak a napibélyeg ráütése 
szükséges és útnak indulhatunk vele, a merre kedvünk 
tartja. Előállítja továbbá a gép a m. kir. államvasutakon 
használt podgyászjegyeket is négy színben, a gyorsárú- 
jegyeket megkülönböztető vörös színű csíkkal együtt.

A gép maximális nyomófelülete 25 X  36 centiméterre 
terjed és perczenként 100 lapot nyom 25 X  12 cm. 
nagyságban, mely lapok egyenként 10 darab menet
jegyet képeznek, négy színben, folytatólag számozva 
és perforirozva, képes tehát egy óra lefolyása alatt 
60.000 kész menetjegyet előállítani. Súlya körülbelül 
2000 kilogramm, 2 méter magas, hossza méter, 
szélessége 1 méter, igényel pedig a gép csak ’/3 lóerőt.

Működésének menete következő: Miután a papiros 
a gép bal oldalán felállított papírtekercsről elválik, 
legelőször is a két hátnyomat-hengerre kerül, miáltal 
a menetjegyek hátoldalán levő szöveg nyomása esz
közöltetik; ezután az alapnyomás aczélhengerét érinti, 
mely a papirost a tetszés szerinti (halványzöld vagy 
sárga) guilloche-alapnyomattal látja el. Azután egy 
másik cylinder a színes nyomású sávok és csíkok, 
valamint a sorozat-jelek nyomását viszi véghez. Innen 
pedig a papiros az első oldalt nyomtató hengerekre 
és végre a két számozó hengerre kerül, melyek 
forgási képessége külön szedéskerekek segélyével tet
szés szerint szabályoztathatik, úgy hogy a számokat 
szükség szerinti különböző távolságokra nyomtathat
juk. Az igy megtörtént nyomás bevégezte után a 
papiros a perforirozó készülékre kerül, mely azt fenn
akadás nélkül, tetszés szerint (szélűben vagy hosszá
ban) lyukasztja és azután a gép szájánál egy élesre 
fent kés alá tereli; itt kívánat szerinti nagyságra 
szétvagdaltatik, mire a kész menetjegyek a kirakó 
asztalra kerülnek.

A gép egyik legérdekesebb részét a számozó készülék 
képezi, melyre a gyáros szabadalmat vett.

A gép ára a hozzá való kisarányú tömöntő-szerke- 
zettel és gyalupaddal együtt 20.000 márka.

Ezen gépen kivül működésben láttunk még egy 
tégelynyomó-sajtót, mely egyúttal perforiroz is, ez a 
lipcsei Sclielter és Giesecke czégtől került ki.

A szedő-osztály berendezését a fővárosi Fischer és 
Mika betüöntő-cség szolgáltatta, a szekrényállványok
tól kezdve az utolsó szögig. Az intézet tisztasága és 
czélszerű beosztásával a legjobb benyomást gyakorolja 
a szakemberre, és méltó alkatrészét képezi az állami 
életünkben oly nagyfontosságú szerepet játszó állam- 
vasuti intézménynek.

Mielőtt sorainkat zárnók, nem mulaszthatjuk el 
Ocskay Gusztáv főellenőr urral szemben újra is mély 
köszönetünknek adni kifejezést a szíves kalauzolásért.

Firtinger Károly.

m

írott betűk — rézből.
A nyomdászat az utóbbi időben erélyesen fogott 

hozzá, hogy termékeinek szingazdag, a sablontól elütő 
szabad kivitele által a litográfiához hasonló külsőt 
kölcsönözzön és majdan ezzel a versenyt is felvegye.

Ezen igyekezet, bár nem teljesen, de minőségileg 
elég dicsérendő módon sikerült is.

Más kérdés azonban az, hogy milyen eszközökkel 
és költséggel dolgozunk és vajjoh olcsóság tekin
tetében is versenyezhetünk-e. És erre mindenki, a ki 
a nyomdászat ezen ágával megpróbálkozott, nemmel 
fog válaszolni.

A műnyomás költsége talán — de csakis talán — 
olyan nyomdában térül meg, a hol az üzlet ennek 
megfelelően van berendezve és úgyszólván az egész 
szervezet: személyzet, gépek és egyéb segédeszközök 
ehhez alkalmazvák.

Ekkor térül meg az önköltség; haszonról még mindig 
nem lehet szó és ilyenformán a litográfiával való 
versenyzésről sem.

Csakis az Írott betűvel való nyomtatással érjük el 
eme czélunkat aránylag legegyszerűbben.

A nyomásnak természetesen a legkifogástalanabb 
tisztaságúnak kellene lennie, de ezt átalában véve nem 
igen lehet tapasztalni, a minek egyik főoka abban 
rejlik, hogy a jelenlegi írott betűk anyaga puha s 
nem bir elég ellentálló képességgel.

Utóbbi időben igen előkelő metszésű latin s egyéb 
fantasztikus irottbetű-fajtákat produkáltak a betűöntők; 
azt azonban hiába állítják, hogy »Schreibschrift«-jük 
keményöntésű, u. n. Hartguss; az irás bizony csak 
laposra nyomódik a legrövidebb idő alatt, az egyes 
betűk finom kifutó vonásai vagy letöredeznek vagy 
pedig megsérülnek. A töredezések elkerülése végett 
ujabb öntési rendszert alkalmaztak ugyan, de ez sem 
oldotta meg a kérdést. Azok a finom összekötő 
vonások kissé használtabb irottbetűnél nem jutnak 
érvényre, pedig éppen ez volna a legfőbb, mert a lito
gráfusnak nagyon is módjában áll az egyes szavakat 
szépen egyfolytában lerajzolni.

Mindezekből azt látjuk, hogy irott betűvel csak új 
korában lehet valóban szép s a litográfiához hasonló 
nyomtatványt előállítani. Minthogy azonban senki sem 
vehet minden egyes nyomtatványhoz új betűt, az 
utánpótlás meg mit sem ér, mert akkor a kopott 
betűk annál jobban elütnek az újaktól, igy ismét 
ujabb hátrányt kellene áthidalnunk, melyre szerény 
nézetem szerint csak egy mód áll rendelkezésünkre

Ez pedig nem volna egyéb, mint hogy az íro tt bein
ket rézből készíttessünk.

Hogy az előállításnál valami nehézségbe ütköznénk, 
az ki van zárva, mert hiszen mindnyájunk előtt isme
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retes, hogy ezen ág technikailag igen magas fokon
• áll, úgy hogy nemcsak különféle táblázat- és díszitő- 
vonalakat, hanem egyéb ékítményeket, sőt a legfino
mabb árnyalatú körzet-készleteket is nyerünk, melyek
nek pontos mérete mi kívánni valót sem hagy fenn.

A rézből való irottbetű mindenesetre drágább lenne 
az eddiginél, de az elterjedést ez nem hátráltatná; 
hiszen a rézvonalakkal is úgy voltunk és most mégis 
mindenki szívesebben vesz rezet, mint ólmot, mert a 
tartósság és ennélfogva a szép munka bőven meg
téríti a többköltséget.

Kár, hogy a nyomdászati czélokra szánt rézanyag- 
gyártás nálunk Magyarországon még nincs úgy kifej
lődve, mint például Németországban. Mert mi tagadás 
benne, szivesebben vennők, ha ezen ujitás itthon 
lenne keresztülvihető, hogy mi is kínálhassunk már 
egyszer a német sógornak »novitat«-eket.

E sorok írójának egy előkelő frankfurti betüöntő- 
czéggel folytatott abbeli tárgyalásai: vájjon mikép 
lehetne az irott betűket legegyszerűbben rézből önteni, 
egyelőre nem vezettek kedvező eredményre, a meny
nyiben az illető ezég azt állítja, hogy a rézöntésnél 
nem lehet egészen síma és kellően mélyített nyomó
felületet elérni és a mi fő : hogy az összekötő, illetve 
kifutó finom vonásokat csak kezdetleges durva alak
ban lehetne önteni, a mi mindenesetre szükségessé 
tenné, hogy ezeken az öntvényeken vésnök is javít
gasson utólagosan. Tekintve most már, hogy a rézből 
való öntés már a nyersanyag drágaságánál fogva is 
emelné a betűk árát, ezen technikai nehézségek már 
éppenséggel lehetetlenné tennék ezen betűfajnak rézből 
való előállítását.

De hát, azt mondja a német: »Eines Menschen 
Rede ist keine Rede; mán muss sie hören allé beede«. 
A betűöntővel már beszéltem, most meg majd a réz- 
lénia-gyárossal is váltok egy szót. Vájjon hogyan 
vélekedik ez? Hátha mégis! Mert hisz mi sem lehe
tetlen az ég alatt.

Az eredményről annak idején e helyen beszámolok.
Somos Árpád.

V E G Y E S E K .
Mai szám u n k  m e llék le téü l hazánk legnagyobb fiának, 

az egész nemzet osztatlan fájdalmára most elhunyt Kossuth 
Lajosnak arczképét adjuk és pedig oly kiállításban, hogy 
illendően berámáztatva, minden magyar érzésű szaktárs 
maradandó emlékként őrizheti meg. Mert bár lelki szemeink 
elől sohasem fog e nagy alak eltűnni, nekünk magyar 
nyomdászoknak kétszer is kötelességünk, hogy a nagy 
hazafinak és a sajtó szellemóriásának arczképe ott legyen 
mindenikünk szerény hajlékában.

K ossu th  első  k o rre k to ra . A Nyugatmagyarországi 
Híradó-bán Kolnuír József, a 74 éves veterán író, Petőfi
nek egykori bizalmas barátja, egy epizódját beszéli el az 
1848-iki márcziusi napoknak Pozsonyban. — »Nem tudom
— írja Kolmár — mily fontos történelmi emléket örökít meg 
a pozsonyi Grünstübli-utcza, melyet mi, országgyűlési ju rá
tusok zöldcsizma-utczának fordítottunk; de annyit merek 
állítani, hogy emlékezetreméltóbb eseménynek ez a szűk

görbe utczácska aligha volt valaha tanúja, mint a mi benne 
1848. év márcziusában történt. Ugyanis ez utczának Deák- 
utczára kiszögellő 2. számú házában (a Palugyay-palotá- 
val szemközt) lakott az egyszerű pestmegyei követ: Kossuth 
Lajos, s itt lön belőle Magyarország pénzügyminisztere. 
Midőn hire futott Kossuth azon nyilatkozatának, hogy ő, 
mint miniszter is hű marad a zsurnalisztai pályához és 
saját közlönyt fog alapítani, én, mint süldő-iró, kaptam ez 
alkalmon s bekopogtattam a fennirt házban lakó Kossuth 
miniszterhez, ajánlván leendő lapja számára korrektori szol
gálatomat. Soha sem felejtem el azt a megnyerő, jóakaró 
hangot, melylyel álló-íróasztala előtt fogadott s bár — mint 
mondá — az új alkotmányos országszervezés tengernyi 
teendői miatt lapjának terve még csak szkizzében van s 
még azt sem tudja, ki lesz a szerkesztője, de azért szives 
készséggel vette elő tározóját s bejegyezte nevemet s leendő 
tartózkodásom helyét az utolsó postával. S én e páratlan 
nemeslelkű férfiúnak szavaira oly édes öröm és bizalmas 
megnyugvás érzetével távoztam el Pozsonyból 1848, évi 
április első napjaiban somogyi falusi magányomba, kinyu
godni az izgalmas nagy napok fáradalmait, mintha már új 
exiszteneziám kartája a kezemben volt volna. De nem is csa
lódtam rendületlen bizalmamban, mert három hónap múlva, 
1848. julius 16-án betoppant apám házába a várva-várt 
gyalog-posta, somi Pál János és reszkető kezembe nyújtá 
a kedves levelet, melyben ez volt írva: »Kossuth Lajos 
pénzügyminiszter úr kinevezte önt a Kossuth H írlapja  egyik 
korrektorának, havi 40 pengő forintnyi fizetéssel, siessen 
azonnal állása elfoglalására.* — Aláírva : Hajza József, s. k. 
a Kossuth H írlapja  felelős szerkesztője.

M árczius tizenö töd iké t — a régi szokáshoz híven — 
az idén is megünnepelte Szakkörünk. A soroksári-utezai 
Korona-szállóban gyülekezett össze e hó 18-án este a  Kör 
tagjainak egy lelkes csoportja, hogy a szabadsajtó kihirde
tése negyvenhatodik évfordulójának ünnepét a nagy naphoz 
méltóan ülje meg. Nem hiányzottak a hazafias tósztok, a 
lelkesítő nóták. Megemlékeztek a most már halott Kossuthról, 
a szabadsajtóról és annak első termékéről, a nagy idők 
nagy embereiről stb. A társaság éjfélig volt együtt, de ekkor 
elterjedt Kossuth halálának híre s e korainak bizonyúlt 
hír fájdalmas hatása alatt oszlott szét az ünneplő közönség.

A K örünk  által rendezendő szaklapkiállitás márczius 
haváról, közbejött akadályok miatt, április havára halasz- 
tatott. A szaklapkiállitás április hó 22-töl 29-éig fog meg
tartatni az országos iparegyesület új-utcza 4. szám alatt 
levő I. emeleti nagy üléstermében és naponta reggel 9 órá
tól esti 9 óráig lesz megszemlélhető. — Előre is felhívjuk 
az érdekes kiállításra a szaktársak figyelmét.

Az angol nem zetközi m in tacsere  legújabb kötete is 
megérkezett s a Pesti könyvnyomda részvény-társaság szí
vességéből szerkesztőségünknek rendelkezésére áll. Alkal
munk lesz tehát ez érdekes és becses gyűjteményt is ismer
tetni, mihelyst a német mintacserének ma megkezdett 
ismertetését befejeztük.

M illénium i k iá llítá s . A XV. csoport pavillonját, mint 
értesülünk, már az idén kezdik építeni a városerdőben. 
A kiállításra, e pavillon keretében, mint halljuk, a Ganz- 
gyár egy papir-gyártó-gépet készít, mely első e nemben 
készített gép lesz Magyarországon. — A Wörner-gyár 
pedig egy 32 oldalt egyszerre nyomó körforgó-gépet épít 
a kiállításra, mely a kiállítás után egy budapesti napilap 
tulajdonába megy át. —  E napokban a XV-ik csoport
bizottság Falli Zsigmond  lovag elnöklete alatt a követke
zőket választotta meg csoportbiztosokul: Gerő Lajos és 
Czettel Gyula (nyomdászat), Herz Vilmos (papír-ipar), 
Geller József (könyvkötő-ipar), Forché Román (fényképé
szet), Posner A lfréd  lovag (kőnyomdászat), Morelli 
Gusztáv (vésnöki és fametsző munkák).
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V illam os üzem ű m unkagépek  k iá llítá sa . A kereske
delmi miniszter rendelete folytán kisipari munkagépek j 
kiállítása rendeztetik a városligeti iparcsarnokban folyó évi | 
május hó 27-től szeptember 30-áig. A villamos úton elő
állítandó hajtóerőt a Ganz és társa ezég fogja szolgáltatni. 
Kiállitta thatnak egyéb iparágbeli gépeken kivül a könyv- 
kötészetben használt segédgépek és könyvnyomdái gépek is.

Régi porta , új gazda. »Agricola könyvnyomdái és 
könyvkereskedési részvénytársaság* ezég alatt új társaság 
alakúit a fővárosban, mely tulajdonába vette a Toldy- 
(Sehwartz)-féle nyomdát és a Robicsek-fé[e könyvkereske- j  

dést. Az új ezég — hallomás szerint — nagyobb részben j  

gazdasági műveket fog kiadni. — A Józsefvárosi könyv- j  

nyomdát (előbb Tóth Gyula, utóbb Maurer Adolf tulaj- j 
dona), mely a József-körút 60. szám alatt van, Morvay j  

Marczell ezég alatt Morvay József általánosan ismert kitűnő 
szaktársunk vette át. — A szeghalmi (Békésm.), eddig ifj. 
Kiss Ferencz-féle jól berendezett nyomdát Kovács Antal 
szaktársunk vette át.

A B udapesti gépm esterek  és nyom ók k ö re  e hó 
18-án tartotta meg XI. rendes évi közgyűlését. A kör évi 
jelentéséből látjuk, hogy tagjait az elmúlt évben is rokkant
ság és munkanélküliség esetén segélyezte, tehát humánus 
ezélokat mozdított elő. A körnek jelenleg 93 tagja van. 
Az új vezetőség a következőkből á l l : E lnök: Sp itzkop f 
Ferencz, alelnök: Hrasche Ferencz, pénztáros : Wachtler 
Károly, jegyző : Wandra  Lajos, ellenőr : Wachsmann Antal.

Uj hazai ta lá lm ány . Ez ideig a játékkártyák festése 
kézi munkával történt, mivel a közönséges vízi festékekkel 
való nyomtatás nem vezetett a kívánt eredményre. Kunosy 
Frigyes fővárosi nyomdatulajdonos most azonban oly el
járásra nyert szabadalmat, mely szerint a száraz festék
anyag vízzel és glicerinnel péppé kavartatik össze és aztán 
nyomtatásra használtatik. E ezélra a különböző színek 
részére külön klisék vagy galvánlemezek készíttetnek, 
melyekkel azután a gyorssajtón vagy az erre e ezélra 
külön konstruált körforgógépen megtörténik az egyes szí
nek egymásutáni nyomása. Az ilyen glicerinnel kevert 
festékkel előállított játékkártyák teljes ellentálló képességgel 
bírnak az izzadó kezek behatásával szemben.

Új nyom da N agy-Enyeden. C ímer J. József ezég alatt 
Nagy-Enyeden új nyomda nyílt. A beküldött körlevélből és a 
»Közérdek« czímű lapból meggyőződtünk, hogy a nyomda a 
vidéki viszonyokhoz mérten jól van berendezve s hogy annak 
tulajdonosa jó szakember. A lap tiszta nyomása, korrekt [ 
szedése biztosítékot nyújtanak arról, hogy Enyeden, a hol 
iparágunk nagyon el volt hanyagolva, új lendületet fog 
venni a nyomdászat.

Új kö rze t. A budapesti Fischer és Mika jeles betüöntő- 
ezég ismét egy modern, Ízléses körzettel lépett a nyomda- 
piaczra, melyre már előre is figyelmeztetjük a szakköröket 
és nyomdatulajdonos urakat. Ez új körzetet csak jövő 
számunkban mutathatjuk be, mert az újdonság már e szá
munkra későn érkezett a nyomdába.

H alá lesetek . Február hó 17-én hunyt el hirtelen halállal 
Haske Ferencz, a m. kir. állami nyomda műszaki tisztje és 
kiváló tehetségű réz- és aczélmetsző. Az örökké vígkedvű 
»Haske bácsit« — mint ismerősei körében szokták szólí
tani — nagy számú tisztelői kisérték a németvölgyi temető
ben lévő utolsó nyughelyére. Haske kassai szárm azású 
volt és 1848-ban mint 14 éves gimnázista a honvédekhez 
csatlakozott, de már a móri csata után gyenge testalkata 
miatt kénytelen volt a csendes szülői házba visszavonulni.
A szabadságharcz elviharzása után Lipcsébe ment, hol a 
híres Payne műintézetben réz- és aczélmetszőnek képezte 
ki magát és Payne »Universum«-ja számos képe dicséri 
Haske művészi talentumát. 1860-ban történt, hogy egy 
magyar főúr politikai röpiratot nyomatott Lipcsében és

Haske annak Magyarországba való csempészésére vállal
kozott. Azonban az osztrák rendőrség neszét vette a dolog
nak és Bodenbachnál, a cseh határszélen, két zsandárral 
fogadta Hasket; ezek fedezete alatt aztán Prágába került, 
hol mint »felségsértő« vád alá helyeztetett. Hónapokon 
át tartó fogság után végre a vizsgáló bíró azon újdon
sággal lepte meg, hogy ügyét Magyarországon fogják 
elbírálni. »Különben nem lesz Önnek bántódása — mondá 
a biró — mert hazájában új irányból kezd a szél fújni és 
Önnek hatalmas barátjai vannak.* S igy is lön. 1861-ben 
Budára hozták, hol ugyanazon épületbe került, melyben 
15 évvel később mint államhivatalnok működött — a m. 
kir. államnyomda épületébe, melyben azon időben a cs. 
kir. rendőrség székelt. Rövid idő múltán szabadon bocsá
tották. Ekkor földijével, Werferrel, kő- és könyvnyomdát 
állított föl Pesten. A vállalatot siker kisérte; a nyomdából 
kikerült hazafias tárgyú képeket elkapkodták, de a tulaj
donosok nem voltak üzletemberek és igy csakhamar a 
tönk szélére jutottak. Werfer tovább állott, Olaszországban 
Garibaldi seregében küzdve Róma felszabadításán; Haske 

| azonban itt maradt és rajzolt, különösen a »Vasárnapi 
Ujság« közölt tőle sok képet, mígnem a hetvenes években 

J  az államnyomda kötelékébe lépett. Az államnyomdába tör- 
j  tént fölvétele előtti időben tízféle tájképet készített a Margit

szigetről. Erre vonatkozólag a »Pester Lloyd«, melyből 
ezen visszaemlékező sorokat átveszszük, a következő meg
szívlelendő megjegyzést teszi: Ezen tájképek lemezei min
denesetre még meglesznek és óhajtandó volna azoknak az 
elkallódás sorsától való megóvása. Rövid leírással ellátva 
és album-alakban kiadva, ezen műlapok minden bizonynyal 
jövedelmeznének annyit, hogy lehetséges volna Haske bácsi 
sirhantját tisztességes kőemlékkel jelezni. Ezt a figyelmet 
megérdemelte. — F. hó 5-én szenvedett ki hosszas bete
geskedés után Újpesten Külföldi Viktor, a »Pester Lloyd«- 
nak sok éven át javitnoka és revizorja. Külföldi a fővárosi 
munkásmozgalomban is befolyásos szerepet já tszott 1869 
óta s az 1871-ben a munkásvezérek ellen indított hűtlen- 
ségi perben 11 hónapi vizsgálati fogságot állott ki, végre 
1872. május havában a vád ellene is, mint valamennyi 
fogolytársaival szemben, alap hiánya miatt, elejtetett. Kül
földi leginkább tollával szolgálta a munkások ügyét; nagy 
képzettséggel birt és önzetlen működéséért, valamint egye
nes, nyilt modoráért nagy népszerűségnek örvendett. Utóbbi 
időben az általános munkás-betegpénztár hivatalnoka volt.
— Ugyancsak e hó 9-én halt meg egy, széles Magyar- 
országon igen jól ismert régi szaktárs, Aranyossy Lajos, 
élete 56-ik évében. Az elhunyt szép tehetségekkel volt 
megáldva és Fortuna istennő nyomdatulajdonos rangra 
emelte föl a hatvanas évek végén a fővárosban. De nyug
hatatlan természete folytán pünkösdi királyság volt csak 
Aranyossy princzipáliskodása, s újra kezdte holygó életét, 
mígnem végre az anya-egylet rokkant-állományába vétette 
föl magát, a mióta aztán csendes ember lett belőle. — 
Önkezével vetett véget életének e hó 15-én a fővárosi 
nyomdászok egy másik ismert tagja, Fanda József nyomda
tulajdonos. Fanda a pesti szaktársak 1861-ben történt első 
munkamegtagadásánál vezérszerepet já tszo tt; azután Har- 
sányi, Nagy, Büchler és mások társaságában megalapította 
az Első egyesületi nyomdát, majd Frohnával nyitott külön 
üzletet, mely később saját nevére ment át és sok éven 
keresztül szép lendületnek örvendett. Utóbbi időben hanyat
lott a nyomda, mígnem a 60 éves öreg ember öngyilkosság 
révén keresett menedéket a hitelezők szorongatásai és a 
balsors üldözésével szemben.

Hie T h o rn e ! Hie L ino type i Ez a két jelszó hangzik 
most vissza a német szaklapok hasábjain. Egy részök a 
Thorne-szedőgépet magasztalja égig mint a tökéletesség 
netovábbját, másik része Mergeníhaler Linotype nevű



40 G R A F I K A I  SZEiMLE. 40

gépéért lelkesedik. Mi persze nem tudjuk, mennyi reális 
alappal bírnak ezen meleg ajánlások; tény azonban, hogy 
a Thorne-gép kezd Németországban terjedni, a mi bizony 
gondolkodásba ejthet bennünket is ezen új konkurrenssel 
szemben. Egyben megemlítjük a »Deutsch-amerikanische 
Buchdrucker-Zeitung« után, hogy Eszak-Amerikában eddig 
70 városban 999 szedőgép áll működésben 132 nyomdában. 
Ezen üzletekben a szedőgépek behozatala előtt 3461 szedő 
( t ö r d e l ő k k e l  együtt) és 1188 kisegítő talált alkalmazást, 
jelenleg azonban csak 2201 szedő van állandóan és 412 
kisegitőképen foglalkoztatva. így tehát a 999 szedőgép 
2071 szedőt fosztott meg keresetétől, vagyis egy-egy gép 
két-két embert tett fölöslegessé.

A kép v ise lő h áz  k ö n y v tá rá ró l új katalógus jelent meg. 
A majdnem ezer oldalra terjedő vaskos kötetet dr. Kiiffer 
liéla szerkesztette három évi munkálkodás után, előállította 
a Pesti könyvnyomda-részvénytársaság. Jelenleg a könyv
tár 30.000 kötetből áll s igy a fővárosi könyvtárak sorá
ban a negyedik helyet foglalja el; a muzeumi könyvtár és 
az egyetemi könyvtár ugyanis egyenlcint több mint 200.000 
kötetet számlál; az akadémiai könyvtár pedig körülbelül
50.000 munkát. A képviselőházi könyvtár ezelőtt 25 esz
tendővel alapittatott Horváth Mihály és Ghyczy Kálmán 
kezdeményezésére és politikai s nemzetgazdasági munkák
ban a leggazdagabb hazai gyűjtemény. Szakonkinti felosz
tása következő: Törvények, rendeletek, végzések és parla
menti nyomtatványok 8781 kötet; jogi és államtudományi 
szótárak és gyűjteményes munkák 609; magánjog, polgári, 
kereskedelmi és váltójog 1225; büntető jog stb. 515; 
államjog és közigazgatás 2790; nemzetközi jog 305; állam
gazdaság és pénzügy 2918; általános történet 1592; magyar
honi történet 1585; külföldi történet 2014; földrajz és sta
tisztika 1359; bibliográfia 216; szótárak és lexikonok 314; 
irodalom 1501 és folyóiratok 3255 kötet. Nyelvek tekinteté
ben van 9297 magyar nyelvű kötet, 953 latin, 4087 angol, 
3644 franczia, 11.099 német, 587 olasz, 76 spanyol, 1456 
svéd, 134 horvát, 1— 1 tót, szerb és orosz, 14 román és 
40 újgörög nyelvű kötet. A könyvtár gyarapodására éven
ként 5400 frt fordittatik; azonkívül csereviszonyban áll 
húsz külhoni parlamenttel.

A nzengruber L ajo s, a tavaly elhunyt osztrák népköltő, 
egy fia: Anzengruber Károly, Becsben megtanulta a betű
szedést és nemrég avattatott segéddé.

A b o lg á r sa jtó  ju b ileu m a. Az idén, julius 22-én lesz 
ötven éve, hogy az első bolgár újság megjelent. Tatinov 
tanár adta ki 1844. julius 22-én Szófiában. A bolgárok 
nagy ünnepséggel akarják megülni sajtójuk félszázados 
jubileumát. A bolgár hírlapírók bizottságot választottak az 
ünnepség rendezésére. Az a tervük, hogy Tatinov emléke
zetét szoborművel örökítsék meg s hogy a külföldi sajtót 
is meghívják a jubileumra.

H irlap -s ta tisz tik a . A hírlapok összes szám a jelenleg 
a föld kerekségén 41.000-et tesz ki; Európában magában
24.000 újság jelenik meg. Németország 5540 hírlappal bir, 
Francziaország 4200, Anglia 4000, Olaszhon 1420-al; a 
többi nemzetek sokkal alantabban álló számokkal követ
keznek. Amerikában 12.500 hírlapnál több lát napvilágot.

K ö n y v k iá llitá s  P árisb an . Egy franczia tudós, Senethal 
ur, a jövő esztendőre nagy könyvkiállitást tervez Párisban 
és elvben máris megnyerte a franczia kormányt eszméjé
nek. A kiállítás be akarja mutatni a könyvnyomdászat 
fejlődését is, attól az időtől kezdve, mikor még fába met
szették a betűket egészen a mai napig. A legérdekesebb 
részletek egyike bizonyára a — földalatti Páris lesz. Hogyan 
kerül ez ide? Hát egyszerűen úgy, hogy a vallásüldözés 
korában a párisi katakombákban számos titkos nyomda 
alakult, a honnan elárasztották Francziaországot a refor- 
máczió mellett propagandát csináló röpiratokkal és köny

vekkel. A nyomdászok ebben az osztályban a megfelelő 
század kosztümjébe lesznek öltözve s általában véve min
den osztály nagy súlyt fektet majd a korhű jellegre. Be 
fogják mutatni továbbá a papírkészítés módját is, a régi 
papyrustól és pergamenttől kezdve egészen a mai napig. 
Hogy a sajátképi könyvkiállitás mily kincseket foglal majd 
magában, az csak úgy képzelhető el, ha tekintetbe vesz- 
szük a francziák nagy hiúságát és azon rengeteg könyvé
szeti kincseket, melyek ott nyilvános és magánkönyvtárak
ban föl vannak halmozva.

K ínai k ö n y v tá ra t árvereznek cl közelebb a Hotel 
Drouot-ban, Párisban. Tudós urakat érdekelni fogja, hogy 

j  ez a könyvtár a franczia akadémia elhalt tagjának, Hervey- 
| nek hagyatékához tartozik. A könyvtár legnagyobb része 
j  még Hervey institutbeli elődje, Julién Stanislas tulajdonát 
I képezte. Az érdekes és ritka gyűjtemény számos kínai, 

vagy Kínára vonatkozó művészi és eredeti kínai kötésekkel 
| ellátott műveket tartalmaz.

Az 1848/49-iki m agyar szabadságharcz  tö rtén e te  
czímű illusztrált vállalatból a megszokott pontossággal 
megjelent a 7-ik és 8 . füzet is. A munka ezen részei 
szintoly érdekesek mint a többi eddig megirt fejezetek. 
A füzeteket számos egykorú kép gazdagítja. Egy-egy füzet 
ára 30 kr. Előfizetési ára negyedévre (6 füzet) 1 frt 80 k r .; 
fél évre (12 füzet) 3 frt 60 k r.; egész évre (24 fűzet) 7 frt 
20 kr. Megrendelhető az 1848— 49-iki szabadságharcz 
történetének kiadóhivatalában, Lampel Róbert könyvkeres
kedésében, Budapesten, Andrássy-út 21. sz. a.

A M agyar M ese- és M ondavilág-ból, Benedek Elek 
nagy mesevállalatából megjelent a 4-ik füzet. Ez a füzet 
még gazdagabb mesékben is, illusztrácziókban is, mint az 
előző füzetek. Nyolez teljes mesét foglal magában 15 mű
vészi illusztráczióval. A mű egyelőre öt nagy kötetre 
(50 füzet) van tervezve. Egy-egy füzet ára 25 kr. Tiz füzet 
előfizetési ára 2 frt 50 kr. Megrendelhető a kiadó Athe- 
naeumnál és minden könyvkereskedőnél.

H I V A T A L O S  R É S Z .

A K önyvnyom dászok  S zak k ö re  által folyó évi már
czius 18-án tartott negyedik (XII.) rendes évi közgyűlésen 
a tisztviselőkre beadott szavazatok eredménye a következő : 
Beadatott összesen 65 szavazat; ebből megsemmisittetett
4 szavazat. M egválasztattak : elnökké: Tanay József (egy
hangúlag), alelnöklié: Gelléri Mihály (59), első titkárrá: Tichy 
Ákos (59), másodtitkárrá: Dapsy Károly (45), pénztáritokká: 
Rencsisovszky Ferencz (60), ellenőrré: Szabó Dezső (egyh.), 
leitárnokokká: Stalla Márton és W ózner Ignácz (egyh.). A 
választmányba  beválasztattak : Kosovitz Rezső (55), Bauer 
J. M. (54), Striska Ede (49), Janovits Ferencz (48), Plachy 
Lajos (48), Vecsery Lajos (48), Fekete Ferencz (47), Ker- 
kovszky Alajos (47), Kiss Károly (47), Pethő Sándor (46). 
Póttagok: Cselesnik János (43), Krammer Lipót (43), Urbán 
János (42), Mitterszky József (37), Pamuk Ferencz (36). 
A szavazatszedő bizottság megbízásából: Janovits Ferencz.

A t. házipénztáros, valamint a szakköri tag urakat 
kérem, hogy minden a Kör pénztárnokát illető ügyben 
hozzám, lakásomra, VI. Szondy-utcza 22. III. 30. fordul
janak; ugyanoda küldjék a tagsági díjakat is. Lakásomon 
egész nap található vagyok, kivéve hétfőt, mikor is déli
12— 3-ig a Neumayer-féle nyomdában állok a t. Körtagok 
rendelkezésére.

Rencsisovszky Ferencz, pénztáros.
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A K ör t. ta g ja it k é rjü k , hogy mindennemű kondiczió- 
változást, úgy az abba való belépést, mint kilépést, a Kör 
pénztárnokának haladéktalanul adják tudtára, mert csakis 
igy kaphatják meg pontosan úgy a Kör kiadványait, vala
mint az esetleges meghívókat.

A t. ház ipénztáros u ra k a t tisztelettel kérjük, hogy a 
tagsági illetéket pontosan szedjék be és szállítsák be minden 
hó 10—12-ik napjáig  az üzletben alkalmazott összes szak
köri tagok névjegyzéke kíséretében Rencsisovszky Ferencz 
pénztároshoz (VI., Szondy-utcza 22. 111. 30.) mert az a tag, 
ki két hónappal hátralékban van, nem kap Grafikai Szemlét. 
Az illetékeket Wailff Antal egyleti küldöncz utján is be 
lehet küldeni.

F eb ru ár hóban a következő üzletek fizettek tagsági díjat: 
Államnyomda 3.30, Athenaeum 9.60, Brózsa — .— , Borúth 
E. —.30, Buschmann 1.30, Budapesti Hirlap 4.20, Czettel 
es Deutsch 2.70, Egyetemi nyomda 4.20, Fischer és Mika 
t—.60, Franklin 6 .— , Hazánk 6.90, Hornyánszky — .— , 
Hungária 3.60, Kosmos 2.10, Légrády 1.20, Markovics és 
Garai 1.50, Nagy Sándor 1.50, Neumayer 2.70, Országgy. 
Ért. —.— , Pallas 12.80, Posner 2.40, Pester Lloyd 1.20, 
Részvény 13.80, Rózsa K. és neje 2.20, Wodianer 1.20, 
Gyuláról 2.70, Sárospatakról 1.80. — Egyesek: Kirmann 
B. — .30, Keller I. Ármin —.30, Gelberger M. — .30, Grósz
I. — .60, Krausz Soma —.30, Neufeld M. 1.20, Szabó Pál 
— .90, Weiser I. — .60.

A Könyvnyomdászok Szakköre negyedik 
(XII.) évi jelentése.

Tisztelt Közgyűlés !
A tizenkettedik évben kifejtett működésünkről teszünk 

a következőkben jelentést. Rövid egyleti év volt a 
tavalyi és igy nem mutathat föl oly eredményes működést, 
a minőt a választmány egy teljes évben kifejthet. Alap
szabályaink módosítása következtében ugyanis az új választ
mány működése juliustól deczemberig, tehát csak félévig 
tartott s igy mintegy átmeneti egyleti év volt.

E rövid egyleti év munkáját a következőkben ismer
tetem :

Az elmúlt egyleti évben csupán két havi ülést tartottunk 
és pedig október 22-én és deczember 3-án. Ez alkalom
mal fölolvasásokat tartottak : Gelberger Mihálj' »Szakiroda
lom  — szakképzettség« czímen és Klement János »A kör
forgógépekről*.

Ez üléseken kívül tartottunk négy rendes és egy rend
kívüli választmányi ülést, a melyeken a kör folyó ügyeit 
intéztük el.

Múlt évi szeptember hó 18-án tartott ülésünkön hatá
rozta el a választmány, hogy Körünk tagsági jegyeire, 
miután a készlet fogytán van, pályázatot hirdet. A mai 
közgyűlésen kihirdetendő eredményből tudja meg a tisztelt 
közgyűlés, hogy a tagsági jegyekre hirdetett pályázat minő 
eredménynyel járt.

Az Évkönyv IX. évfolyamának előfizetési felhívását 
augusztus hóban bocsátotta ki az irodalmi bizottság, mely 
az Évkönyv szerkesztőjéül Tanay Józsefet választotta meg, 
a ki azonban nagymérvű elfoglaltsága miatt a megbízatás
nak nem felelhetvén meg, helyette a választmány a szer
kesztést a Kör I. titkárára bizta. Bár az Évkönyv mérlegét 
csak a jövő évi közgyűlésen terjeszthetjük a tisztelt 
közgyűlés elé (mivel a szétküldés januar és február havá
ban eszközöltetett nagyobb részben és az értök befolyó 
összegek is ekkor folytak be), már most jelenthetjük azonban, 
hogy a mérleg kedvezőbb lesz a tavalyinál, a mennyiben

a tagsági példányokkal együtt több mint 900 példány fogyott 
el, úgy, hogy az 1000 példányból eddig 970 példány 
beköttetése vált szükségessé.

Ezzel kapcsolatban említjük meg, hogy a vidéki nyom
dák statisztikáját is beszerezte a Kör s az eredményt az 
Évkönyvben tette közzé. Daczára a nagy költségnek, mely 
az adatok beszerzésével jár, nem tudta a teljesen hiteles 
adatokat beszerezni, úgy, hogy az 1888-iki adatokat kellett 
mintegy ötven helyen használnunk.

A Kézikönyv előinunkálásán ez évben is buzgón műkö
dött az erre választott bizottság, mely úgyszólván állan
dóan akczióban volt, hogy a Kézikönyv ügyét a megvalósulás 
elé terelje.

Szakunk kultiválása mellett gondunk volt rá, hogv 
tagjaink szórakozás tekintetében is ki legyenek elégítve. 
Október hó 22-én tartottunk egy igen sikerült tánczvigal- 
m a t; farsangi tánczvigalmunkat január 20-án tartottuk meg, 
mely szintén igen sikerült.

Az állandó körhelyiség ügye ez évben sem nyerhetett 
kedvező megoldást, részben mert ilyet a választmány 
legjobb akarat mellett sem talált, részben pedig mert tag
jaink szaporodása után, a mikor egy állandó helyiség 
kiadásait födözni képesek leszünk, óhajtjuk föntartani az 
állandó helyiség bérlését.

A Körünk kiadásában megjelenő Grafikai Szemle, a mely 
mindnyájunk örömére s büszkeségére méltóan felel meg a 
hozzákötött várakozásnak és a mely most már negyedik 
évfolyamát éli, az idén is anyagi eredménynyel zárja majd 
le mérlegét. A mérleget szintén a jövő évi közgyűlésnek 
terjesztjük elő, mivel a hirdetés-összegek még most sem 
folytak be teljesen. Hogy e szaklap, mely oly fokon áll, 
hogy bármely külföldi szaklappal kiállja a versenyt, még 
anyagi hasznot is képes felmutatni, méltán illeti az érdem 
és elismerés Tanay József szerkesztőt és Bauer J. M. 
főmunkatái'sat, valamint a lap buzgó és fáradhatlan belső 
dolgozó-társát : Firtinger K árolyt; köszönet és elismerés 
illeti lovag Falk Zsigm ond  urat, Körünk tiszteleti tagját, 
irányunkban mindenkoron tanúsított jóindulatáért és áldozat- 
készségéért.

Lapunk jelenleg 700 példányban jelenik meg. de e 
példányszám legnagyobb részét tagjaink kapják tagsági 
díjuk fejében, az összes főnökök pedig tiszteletpéldány- 
képen, ingyenesen. Előfizetőnk kevés van. A lap főjöve
delmét természetesen a hirdetések képezik és ebből fedezzük 
a lap nyomatási és egyéb költségeit.

Körünk választmánya ez év folyamán is kieszközölte, 
hogy tagjaink és ezek családtagjai a m. orsz. képzőművé
szeti társulat tárlatait, az 1848 -4 9 . szabadságharcz kiállí
tását, a budai és városligeti színkörök előadásait mérsékelt árú 
jegyekkel látogathassák, továbbá hogy Kürzweil Frigyes és 
Divald Károly fényképészeknél kedvezményben részesüljenek.

Tagjaink szám a a legújabb összeállítás szerin t: tisz
teletbeli 8 , rendes 345, pártoló 5, összesen 358 tag.

A midőn a választmány minden egyes tagjának, a 
szak-, irodalmi, vigalmi- és gazdasági bizottságoknak köszö
netét mondok a Kör érdekében kifejtett működésért, köszö
nettel kell adóznunk egyúttal Rencsisovszky Ferencz pénz
táros urnák, a ki a Kör pénzbeli ügyeit buzgalommal 
intézte, továbbá Scheicher Géza titkár-társam nak, a ki a 
titkári teendőkben buzgón segédkezett.

Ezekben volt szerencsém jelentésemet előterjeszteni, 
hiszem és reményiem, hogy a szaktársak a szakügyek 
iránti érdeklődés által ösztönözve, minél tömegesebben 
sorakoznak a haladás, a tudnivágyás és a fejlődés zászlója 
a magyar szakirodalom szolgálatába.

Budapest, 1894. évi márczius hó 15-én.
Gelléri Mihály 

titkár.
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b e v é t e l . Pénztári kimutatás 1893 május 1-től decz. 31-ig. k i a d á s .

Áthozat 1893 április 30-áról . .. 784 74
10 drb hitelszöv. részjegy á 5 frt 50 —
2 » Gutenberg-részvényá25frt 50 —

Gutenberg szobor-alap 50 —

Tagsági járulékokban befolyt :
Államnyomda.............................. 20 70
Athenaeum .... ............  .... 63 60
Brózsa ....................................... 6 30
Buschmann.............................. 6 80
Budapesti Hírlap ..................... 11 40
Borúth E................................... 2 70
Czettel és Deutsch . ..  ........... 17 70
Egyetemi nyomda ............ 21 60
Fischer és Mika ..................... 4 20
Franklin 43 80
Gutenberg .............................. 1 20
Hornyánszky ..................... 13 80
H ungária....................................... 8 10
Kollmann .............................. 1 50
Kálmán M. és társa — 90
Légrády .....................  . .. 13 80
Maj-kovits és Garai ............ 9 —
Nagy Sándor ..................... 13 80
Neumayer E. . . . 8 70
Neuwald .............................. 1 80
Országgyűlési Ért....................... 10 70
Pallas ....................................... 24 40
Pester L lo y d .... ..................... 9 30
Pesti részvény-nyomda 93 30
Poldini .... ............  ............ 1 80
Posner__ __ __ . . .  __ 14 40
K o sm o s ............ ............  .... 4 80
Riegler.....................  •............ 1 50
Rózsa K. és n e j e ..................... 32 —
Schlesingor és Kleinberger 1 50
Toldy ..................... ............ 4 50
Várnai.....................  ............. 4 80
Pécsről ....................................... 12 50
Nagyváradról . ..  . ..  . .. 14 70
Aradról . . .  .... ..................... 2 40
Esztergomból ..................... 7 50
Egyesektől: Benkő L. 1.50, .

Csery J. 1.20, Gelberger M.
1.80, Grósz J. 1.80, Keller
I. Á. —.30, Kurtnecker F.
1.20, Kokály lg. 1.80, Molnár
Gy. — .60, Reisingerl. —.60,
Schmidt I. 1.50, Venkovits K.
—.60 .............................. 12 90

524 40
10°/o a szakirodalmi alapra 52 44 471 96
Október 22-iki mulatság bevétele 10 —
Baross-szobor... ..................... — 30

Szakirodalmi alap :
Áthozat 1893 április 30-áról 814 99
10%  a főpénztárból . . .  . .. 52 44 .
Régi Évkönyvekért ............ 3 70
Szinköri utalványokból............ 15 40
Deutsch és Lustig ajándéka 2 — 73 54
Függő követelés ..................... 200 20

2505 73

Baross-szoborra .....................
N yom daszám la..............................
l’énztárnok tiszteletdíja...
Mulatság költsége .....................
M űcsarnok-jegyek.....................
Mintacsere és lexikon ............
Ajándékok ..............................
Vegyes kiadások' s tb .....................
Készpénz az év végén ............
10 drb hitelszöv. részjegy á 5 frt 
2 drbGutenberg-részvényá25 frt 

Gutenberg szobor-alap

Szakirodalmi alap :
T iszteletd íjakra .....................
Szaklapok ..................... ....
Behajthatlan k ö v e te lé s ............
N yom daszám la.....................
Készpénz deczember 31-én ...

84 60
59 —

89 32
40 —
20 51
41 70
36 62

261
6

200
8

57
20
80

30

371
894

50
50
50

ÍO
95

476
612

57
16

2505 : 73

Szabó Dezső
ellenőr.

Rencsisovszky Ferencz
pénztáros.
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Tagok
T isz te le ti t a g o k :

Á cs Mihály 
lovag Falk  Zsigmond 
F irtinger Károly 
H ornyánszky V iktor 

5 Im reh Sándor 
L áng József 
Pusztai Ferencz 

8 Tanay József.
R endes ta g o k  :

Agnelly Béla 
A igner József id.
A igner Jó z sef ifj.
Augenfeld M iksa 

5 A usterw eil .Sándor 
Anda Lajos 
A ncsán József 
A x el rád Gyula 
Benkő László 
Belíon Károly 

10 B achna L ipót 
Bauer J. M.
Ballá Ferencz 
Balogh Géza 
Bauer Károly 

15 Böhm Ferencz 
Baura Sándor 
Boncze T ivadar 
Betzkay Antal 
Bauer Ignácz 

20 Buchli Ignácz
Bujnovszky Rezső 
Balogh István  
Benes Sándor 
Beck F. József 

25 Böhm M ór 
Brenner M iksa 
Berger Illés 
Bendtner József 
Bráz Zsigmond 

30 B reszler Sándor 
Bellovits Ödön 
Bohon L ajos 
Boka M árton 
B erger Sámuel 

35 Beiger Ferencz 
Böhm Mór 
Bagyura János 
tfittera Béla ifj.
Brett M iksa 

40 Csabina Mihálv 
C'secsotka Károly 
C selesnik János 
C sery István 
C sorda Ferencz 

45 Czirin János 
D arida István  
D arvas A dolf 
D arula Arnold 
Dapsy Károly 

50 D rahos Pál 
D obler Károly 
D eutsch Zvonyim ir 
E tzm annsdorfer Győző 
E rtl Sándor 

55 E ger Antal
Ehrenfeld Zsigmond 
Feldm ann I. Pál 
Fleischm ann Izidor 
Flach Ferencz 

60 F lesch  József 
F azekas A lajos 
Feldm ann Mór 
Fekete Ferencz 
Ftirth Mór 

05 F arkas Mihály 
Fiedler Károly 
Friedrich Ede 
F ischer Ján o s 
Fischhoff Henrik 

70 Friedm ann Mór 
F arkas Antal 
Flock Sándor 
F a rk as Mihály

névsora.
Freiberg  Adolf 

75 Friedm ann Izidor 
Grün Ignácz 
Goldstein Adolf 
Gang Károly 
G elberger Mihály 

80 Gelléri Mihály 
Götz József 
Gyöngyösi Sándor 
Galbavy Ignácz 
G rósz József 

85 Grócz E rnő 
G ajárszky Ödön 
G rósz Ferencz 
Gibicz Imre 
Guth Károly 

90 Galbavy Károly 
Gleichner Károly 
G rósz M iksa 
G rünberger V ilm os 
Gyarm athy Ferencz 

95 Gibicz János 
Gál Imre 
G udricza István  
Hercz Izidor 
H eller Ignácz 

100 H aas Manó 
H arasz ti József 
H eiszer Pál 
H orváth  Antal 
Höflinger István  

105 Honig L ajos 
Hill József 
H alla Lajos 
Hercz Samu 
Hercz Manó 

110 H orányi István  
H artm ann Gyula 
H erczog M iksa 
Illés István  
Já rday  Sándor 

115 Janda Gyula 
Jándy Imre 
Jelinek  Emil 
Ilauszky  József 
Janov its Ferencz 

120 Ju hász  János
Jeszenszky  Károly 
K iss Károly 
Klein Henrik 
Klein József 

125 K rausz Soma 
Kaim János 
Kaufm ann József 
Keményffy D ezső 
Kollmann József 

130 K őrösy József 
Kulbe Károly 
K recsek Antal 
K oncsur G usztáv 
K eller Antal 

135 K urtnecker Ferencz 
Kípián Ödön 
K rausz Manó 
Kirm ann Benő 
Kram m er Lipót 

140 Kohn Lévi 
K eller Dániel 
Kokály Ignácz 
Klein Adolf 
K lopfer Béla 

145 K oretzky Ján o s 
K osovitz Rezső 
K erkovszky A lajos 
K ertész K álm án 
K iss József 

150 K arpischek József 
Kykál Rezső 
K iss János 
K rajniker Ferencz 
K luger L ajos 

155 K olum bán E rnő 
K eller I. Ármin 
K olacsek József 
K ovács Fülöp

Klein L ipót 
160 Lubik Zoltán 

Löwy Simon 
Lam berger G usztáv 
Losigon József 
Lévay Pál 

165 Lugm ayer György 
L áng Géza 
Lehóczky D ezső 
Löwy Adolf 
L ichter Izidor 

170 L intzenpolcz János 
L encse Mihály 
M atuszka Sándor 
M arikovszky Béla 
M olnár Béla 

175 M annheim er Ármin 
M ahr Ferencz 
M ayernik M iklós 
M elbinger Antal 
M adarász János 

j 180 M arich Ágoston 
M orócz Jenő 
M olnár Gyula 
M itterszky József 
M olnár István  

185 M üller Á goston 
M ayer Rezső 
M ajor István  
M essinger Sándor 
M orvái Sándor 

190 Münz K ároly 
Millitz Rezső 
Neufeld Mór 
Nagy Gyula 
Németh H. Antal 

195 N yársik Antal 
Nitsch János 
N euw ald Illés 
N ovak K álm án 
N euw irth István  

200 Németh K álm án 
Ó cska Ignácz 
O ravetz Gyula 
O sztiadál József 
Pollák Jakab 

205 P an k er Sándor 
Plachy L ajo s 
Pollák Simon 
Pam uk Ferencz 
Parizek  Ferencz 

210 Pethő Sándor 
P re isich  Jakab  
Plhál Leó 
Pozsonyi Ferencz 
Patkó  Im re 

215 Poldini Ede id. 
Pázm ány Já n o s 
Peidl Gyula 
M. Peőtz Ignácz 
Po leszák  Gyula 

220 R osenblüth Béla 
Reisinger István  
Riegl Gyula 
R encsisovszky Ferencz 
Róth L ipót 

225 R othm ann Samu 
Rusz M átyás 
Ribáry K ároly 
Rábely M iklós 
Radnai Mihály 

230 Radnai V ilm os 
R osenberg  Izo r 
Reichenberg Ármin 
Rom án Antal 
Rákosi K ároly 

235 R áger Alfréd 
Schum i Rezső 
Schw artz  Jó z sef II. 
Szathm áry Kálm án 
Szép Mihály 

240 S trisk a  Kde
Schlesinger M ór 
S talla M árton 
Schw artz  J . Is tv án  
Schw artz  A m brus 

245 Salam on Jó zsef

Schornstein  Jakab  
Spitz Adolf 
Sándrik Sándor 
Scheicher Géza 

250 Schw arcz P ál 
Schw ert Frigyes 
Sim on Já n o s 
S tra ssz e r  Géza 
Szeghő A lajos 

255 S zikora Ján o s 
S zim hart Im re 
Sp itzer M árk 
Svoboda István  
Szabó D ezső 

260 Szénássy  Jó zsef 
S ztanajov its Jó z se f  
S zű ts  Já n o s 
Scholtz János 
S chw andtner L ajos 

265 S zakácsi Ede 
Szalay Sándor 
Schm idt István  
Szőllősy Károly 
Schw eiger Mór 

270 Sonnenfeld Ignácz 
Salam on Manó 

. S ch u ste r Á goston 
Schwind Béla 
Stern Lipót II.

275 Schw artz  Gábor 
S trausz  A rthur 
S tark  Jó z sef 
Schallinger Dávid 
Szép Ján o s 

280 Szilly P éte r
S chafcsák  Rezső 
S chw artz L ajos 
Szabó Cz. Im re 
Span Ignácz 

285 S u lkovszky Ferencz 
S inger V ilm os L ajos 
Spielm ann Ferencz 
Sudár Mihály 
Som lyai István  

290 S chw arcz A dolf 
Schm iedt M ihály 
Schuder V ilm os 
Schm iedt Ján o s 
Schim ek Já n o s  

295 Scheffer Lajos 
Sch iller Ignácz 
Spitz Jak ab  
Sturm  Emil 
S tark  Jó zsef 

300 Szalacsy József 
Szánthó István  
Szabó P ál 
Szpustyák  Ferencz 
Szem erey Géza 

305 Szathm áry L ajos 
Tomek Jakab  
Téri Sándor 
T örök  Béla 
T akács L ajos 

310 T om ka Antal 
Tieff L. S ándor 
T rau b  Jenő 
T ichy Ákos 
U ngerleider Mihály 

315 U rbán Já n o s 
V arga  D ezső 
V arga  G éza I.
V arga  Géza II. 
V ecsery  L ajos 

320 V irágh  Sándor 
V irágh  G ábor 
V ojtsek  Sándor 
V arga  Jó z se f  
V enkovits K ároly 

325 V ass  M iksa 
V orm ündl Antal 
V alentin  Já n o s 
W achsm ann  Antal 
W einfeld  Sim on 

330 W ó zn er Ignácz 
VVandra L ajo s 
W ird isch  K ároly
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W einberger D ezső 
W eiser Ján o s 

.335 W eiser Izidor 
W o lln er Simon 
W eiszburg  Dezső 
W alte r  Ernő 
W alte r Ján o s 

340 W ag n er Rezső 
W ellisch  Géza 
W iesinger Manó

Zim m erm ann M árk 
Zimmermann Rezső 

345 Zubriczky Ferencz

P á r to ló  tag o k .
A igner A ntal ifj. 
A lloni A rt húr 
L övey N ándor 
Nitsch A lajos 

5 W éber György

A Könyvnyomdászok Szakkörének leltára.
(Fölvétetett 180:1 évi deczem ber hű 10-én.)

1. Angol mintacsere.
la  Athenaeum Kézi Lexikona. (2 kot.) Szerkesztő Acsády I. 
1 b Apollonii Rhodii Argonavtica. Görög könyv 1829-ből. 

(Fisch Vilmos úr ajándéka.)
2. Archív fúr Buchdruckerkunst. 1891., 1893. évf.
3. A helyes hangjegyszedés kézikönyve. Irta : Kovács A.
4. A kötőjelek használatáról.
5. Akadémiai Értesítő.
6 . Angol nemzetközi mintacsere.
7. Budapesti Könyvnyomdászok Egyletének története.
8 . Emlékkönyv a Szakkör 10 éves fennállásáról. (Dísz

példány. Láng József úr ajándéka.)
9. Emlékkönyv Engel György jubileumáról. 1893.

10. Fasol-féle mintalapok. (Nagy és kis alakban.)
11. Freie Künste. 1891., 1892., 1893. évfolyamok.
12. Grafikai Szemle. 1891., 1892., 1893. évfolyamok.
13. Graphisches Centralblatt. (10 példány.)
14. Irományok. Régi jegyző- és pénztár-könyvek.
15. Journal fúr Buchdruckerkunst. 1887., 1892—93. évf.
16. Marosvásárhelyi evang. ref. kollégium könyvnyomdá

jának 100 éves története. (Imreh Sándor úr ajándéka.)
17. Magyar Nyomdászat. Nehány füzete.
18. Magvar Nyomdászok Évkönyve. 1883-ról.
19. Moralische Bricfe. 1762. (Engel Tóbiás úr ajándéka.)
20. Reform. Nyomdászegyleti közlöny 1887-ből, Lipcséből.
21. Szavalati bírálatok.
22. Szent Erzsébet legendája. Ajándék.
23. Szedés-verseny díszpéldánya, kézirata és korrektúrái.
24. Színdarabok.
25. Technisches Jahrbuch fúr Buch-u. Steindrucker. II. és Ill.k.
26. Typographische Neuigkeiten. (Nehány füzet.)
27. Évkönyv-irónok.
28. Rajzszögek. Tintatartó.
29. Elnöki csengetyű.
30. Kossuth-kép.
31. Egy darab vörös vászon.
32. Könyvnyomdászok Társaskörének bélyegzője.
33. Egy számozó-készülék.
34. Egy Tachograph-készülék.
35. Két metszvény. (Falk és Sencfelder.)

Wózner Ignácz, S tál la Márton,
/ .  leitárnok. II . leitárnok.

Jelentés
a tagsági jegy szedésére és nyomására hirdetett 

pályázat eredményéről.
A Könyvnyomdászok Szakköre múlt évi szeptember 

hóban pályázatot hirdetett egy, a kör használatára szolgáló 
tagsági jegy szedésére és nyomására. — Pályadíjul kitűze
tett három darab 20 koronás arany az elsőnek és három 
darab 10 koronás arany a másodiknak, azzal a hozzá
adással azonban, hogy a díjak csak abszolút becsű műnek 
adatnak ki.

A pályázat határideje folyó évi február hó 1-én lejárván, 
az iránt meglehetős érdeklődés tanúsíttatott, a mennyiben

a kitűzött határnapig igen tekintélyes szám, összesen kilencz 
pályamű érkezett be.

Körünk választmánya a beérkezett pályamunkákat a 
szakbizottságnak adta ki elbírálás végett, s a pályázati 
hirdetményben is jelzett óhajához hiven, a bizottságot a 
körön kivül álló szakférfiakkal egészítette ki. — Beválasz
tattak a bíráló bizottságba mint meghívottak: Hcllcr Ignácz, 
Kozol Antal, Krause József, Protschkó Mihály, Szabó Dezső, 
Tichy Ákos, Westivalevits Antal szaktársak. Bauer J. M., 
Cselcsnik János, Fazekas Alajos, Mitterszkv József, Mórócz 
Jenő, Scheicher Géza, Schwind  Béla és Striska  Ede mint 
a szakbizottság tagjai vettek részt a bírálaton.

A tizenöt tagból álló bizottság első ülése február hó 
21-ére volt egybehíva, melyen megalakulván, elnökké: 
Bauer J. M., előadóvá: Scheicher Géza lett megválasztva.

Elnök sajnálattal tudatta, hogy a bizottság egyes tagjai 
halaszthatatlan teendőik miatt nem jelenhettek meg a gyű
lésen. Továbbá röviden fejtegetvén a bizottság fontos teen
dőit, ama nézetének adott kifejezést, hogy az első ülés 
érdemleges határozatot ne hozzon, csupán a pályaműveket 
tartalmazó levelek felbontását eszközölje és vegye ki-ki a 
pályaműveket egyenkint szemügyre s szerzett tapaszta
latairól a jövő érdemleges ülésen tegye meg észrevételeit 
és megjegyzéseit. Elhatározta egyúttal a bizottság, hogy a 
mellékiparágak közül a xilográfia és czinkográtta igénybe
vételét megengedi, mig ellenben a litográfiát teljesen mel
lőzni véli és csak a kizárólag könyvnyomdái úton előállított 
munkákat bocsátja bírálatra.

A pályamunkák beérkezésük szerinti sorrendben kerültek 
felbontás alá s a fenti megállapodáshoz híven azokra 
vonatkozólag érdemleges bírálat és határozat az első ülésen 
nem hozatott s az a következő ülésre tartatott fenn.

A bizottság második érdemleges ülését márczius hó 4-én 
tartotta, melyen jelen voltak: Bauer J. M., Hcllcr Ignácz, 
Krause József, Protschkó Mihály, Scheicher Géza, Schwind  
Béla, Striska  Ede és Tichy Ákos szaktársak.

Elnöklő ismét sajnálattal jelentvén, hogy daczára az 
idejében való pontos meghívásnak, a bizottságba beválasz
tott szaktársak ismét nem jelentek meg teljes számban az 
ülésen, a mennyiben heten hiányoztak, de azért az ülést 
határozatképesnek mondván ki.

A bírálat megkezdése előtt a bizottság előadója kért 
szót. Különösen kiemelte és hangsúlyozta, miszerint úgy 
van meggyőződve, hogy midőn a Szakkör választmányában 
fölmerült az eszme, hogy egy, a Kör használatára szolgáló 
tagsági jegy szedésére és nyomására pályázatot hirdet: 
alapszabályaiban előirt czéljának vélt megfelelni és ama 
intenczió vezette, hogy a szakképzést ez által is némileg 
fejleszszc és előmozdítsa; de hogy a pályázat révén egy
szersmind egy oly tagsági jegy birtokába jusson a Kör, 
mely a mai kor színvonalán áll, a fokozottabb igényeknek 
és a Kör hivatásának is megfelel. Ennélfogva kérte a bizott
ságot, hogy fontos megbízatásának tudatában igyekezzen 
a bírálatnál oda hatni, hogy senki ambiczióját kétségbe ne 
vonja s törekedjen mindenki elfogulatlan bíráló lenni.

Mind e szempontokat készségesen elfogadta a bizottság 
a bírálat alapjául s ezek után megkezdődött a pályamun
káknak az első bizottsági ülésen megállapított sorrend sze
rint való bírálat alá vétele.

A pályázat eredményét a következőkben van szerencsénk 
a t közgyűlésnek előterjeszteni:

I. szám. Jelige: »Hivatás nélkül minden pálya robot s 
minden Inunkás közönséges napszámos.« — Mindjárt ez 
első műnél kénytelenek vagyunk bevallani, hogy ez egy 
kezdetleges munka, melynek kivitele nem sok fejtörést 
okozhatott szedőjének. A halvány rózsaszínű alapra nyo
mott igénytelen körzetet petit szélességű zöld szalag futja 
körül úgy belül, mint kivül, de melynek a színek meg
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választása nőm nyújt valami kellemes élénkséget. Munkáján 
a legnagyobb hibát akkor követte el a szedő, midőn a 
»'I'agsági jegy« szót és a Kör czímót, oválszerűen, a középen 
egy sorral megtörve alkalmazta. Ez semmi körülmények 
között nem engedhető meg, mert mindenki igy fogja ezt 
olvasni: »Könyvny,omdászok — Tagsági jegy — Szakköre.« 
A munka különben tiszta kivitelű, de a sorok hibás egy
másutánja, továbbá a szedés hibás szerkezete miatt nem 
ajánlható díjazásra.

II. szám. Jelige: »Isten nevében.« — Szedője a szabad 
iránynak hódol, vagy mondjuk talán, csak hódolna, mert 
ez a minden összefüggés nélkül egymásra rakott körzet 
semmihez sem hasonlítható. A felső bal sarokban egy öt 
ciceró nagyságú idomtalan inicziálé foglal helyet, minek 
különben ott semmi létjogosultsága nincsen. Ebből indul 
ki két egyszerű félkövér lénia között, piros nyomással a 
fősor: »Tagsági jegy«, túlságos nagy betűkkel szedve és 
egyenetlenül megritkitva. E fősorhoz felül oda van erősítve 
a Kör czíme egy minden díszt nélkülöző széles sraffirozott 
léniával. No ez már annyira oda nem illő valami, a mit 
igazán nem lehet kellőleg elitélni. A halványzölddel nyo
mott alap igen merészen van a kártya alsó szóién meg
szakítva, mi nagyon rossz benyomást tesz a szemlélőre. 
Különben ez már a nyomó hibája, ki szintén kevés gondot 
fordított munkájára. A harmadik oldal valamivel több 
Ízlésre vall, azonban ez is több kívánni valót hagy hátra. 
Az egész szedés technikája elhibázott és nem díjazható.

III. szám. Jelige: »Előre/* — E munkán a Klinkhardt- 
féle félkövér »Linienschmuck« dominál, de majdnem min
den darab helytelenül alkalmazva. Itt is a czímsorok rossz 
elhelyezését nem lehet eléggé elítélni. Szedője semmivel 
sem tudná indokolni, miért függesztette szegény Gutenberg 
apánk mellszobra fölé Damokles kardjaként ama hóhér 
pallosához hasonlítható tákolmányt. Ugyanis a felső részről 
egy erős léczdarab csüng alá, mely a fősort foglalja magá
ban, alul pedig egy súgólyuk-szerű félkörben Gutenberg 
mellszobra van eldugva. Az említett nagy léczdarab a 
szintén nagy fősorral nem illik e munka keretébe és kevés 
gyakorlatra vall. Szedés és nyomás egyformán rossz, ennél
fogva a díjazásnál szintén mellőzendő.

IV. szám. Jelige: »A munka nemesit.* — Mintha csak egy
szedő keze munkáját látnók ezen és a fentebb felsorolt 
két jegyen. Már előlapja is némi eltéréssel hasonló a II. 
számú munkához. A körzet, mely fölül és baloldalt 
vonul el, szintén Klinkhardt-féle félkövér kifutókkal 
van kiegészítve. A Kör czíme a felső bal sarokban egy 
nem sokat mutató, féloldalt fektetett papírtekercsen van 
elhelyezve és a körzetbe beillesztve. A feketével nyomott 
körzet alapja fehér, a többi szövegé halványkékes, de hát 
ez szintén nem adhat értéket a stíl nélkül összeállított 
szedésnek. Különösen feltűnő a kártya közepén végigfutó 
sor: »Könyvnyomdászok Szakköre«. Ez a sor ciceró
halbfette aldineből van szedve nagy betűkkel, a sor elején 
egy doppelmittel nagyságú hasonló jellegű »K« betű alkal
matlankodik inicziálképen és hogy a sor még érdekesebb 
legyen, két finom lénia közé van szorítva. — A harmadik 
oldal körzete is ízléstelen, szövege pedig tömött; egyáltalán 
nincsen ritkítva. Szedője nem bírta kivinni kompoziczióját, 
mert figyelmét valószínűleg lebilincselte az any'ag minta
könyve.

V. szám. Jelige: » Ha Isten velünk, ki ellenünk ?« — A sze
dés és nyomás technikája nem eshet kifogás alá. Azonban 
a vázlatnak túlságig vitt egyszerűsége folytán díjazásra 
nem érdemes. A belső oldalon a mellékes szöveg még 
majdnem többet akar feltüntetni, mint a külső és már 
nagyon is egyszerű külső.

VI. szám. Jelige: »Elsö kísérlet.« — A vázlat ugyanaz, 
mint a IV. számúé. Amerikai körzetből van szedve némi

technikai fogyatékossággal. Felső bal sarkában amoretteket 
ábrázoló vignetta díszeleg. Az egész szedés komplikácziója 
itt összpontosul és úgy látszik, szedőjének e sarok képezte 
művének lcgkcdvenczebb alkotását és mégis hiányosan van 
kidolgozva. A szövegsorok szedése és beosztása is elhibá
zott és kevés gyakorlatot árul el; továbbá a belső oldal 
körzete sem kielégítő.

VII. szám. Jelige: »Jobb későn, m int soha.« ■—- Ez egy igen 
csinosan megkezdett munka, de tekintve az anyag gazdag
ságát, mely e munka után ítélve szedőjének rendelkezésre 
állt: a kivitel már pongyola. A Kör czímének a baloldalon 
ily módon való elhelyezése: ez már a szabad iránynak 
úgynevezett fatytyúhajtása. A vázlat a baloldalon kellő 
elegáncziával indul ki s ha szedője le nem tér a megkez
dett útról, a jobb oldalt is sokkal ügyesebben fejezhette 
volna be. Nyomás és színválasztás kifogástalan, s ha e mű 
szedője jobban megismerkedik a rajzolás alapelemeivel és 
tanulmányozni fogja jelesebb accidens-szcdőink műveit, 
úgy idővel tőle még jobbat is várhatunk.

VIII. szém. Jelige: »Haladás.*. — A pályamunkák között 
kétségkívül nemcsak a legkiválóbb mű, hanem egyszersmind 
a lehető legnagyobb ügyességgel iparkodik jó ízlést tüntetni 
fel s úgy a szedés összeállításában, mint az alapárnyékolás 
és körzet kiszínezésében is hasonló ügyességgel já r el. 
Itt már formát is változtatott a szedő és a belső két egy
mással szemben álló oldalt használta föl a szöveg elhelye
zésére Az első pillanatra igen kellemes benyomást tesz e 
műnek igazi modern jellege, csak midőn tovább vizsgáljuk, 
akkor tűnik szemünkbe, hogy bizony némely helyen kímé
letlenül lett czifrázva és szedője nem birt megbirkózni 
a kivitellel és az útjában álló akadályokat nem volt képes 
legyőzni a kezében levő technikai eszközökkel. Hogy többet 
ne is említsünk, figyelmessé teszszük szedőjét a főoldal 
közepén keresztül húzódó szalagra és kérdjük, miért lett 
e szalagnak alsó léniája középen megszakítva? Talán az 
ott lévő holdat jelképező kör miatt? Hiszen ez egészen el 
is maradhatott volna, különösen a jelen esetben, mikor 
akadályt is képez. — Szóval a szedőnek nem sok érdeme 
van e munka előállításában; a mi azt élénkké, csinossá és 
tetszetőssé teszi: azt elhódította tőle a lithográfia. — De 
eltekintve ettől, e mű nagy igyekezetről s szép tehetségről 
tanúskodik s ha a bizottság még sem vélte a díjat kiad- 
hatónak, indokolja álláspontját még azzal is, hogy az alak
változtatás ilyenformán alkalmazva, nem vált e tagsági 
jegynek előnyére.

IX. szám. Jelige: »Győzzön a jobb!* — E műnél az egy
szerű, csinos kivitelt elrontja az itt-ott alkalmazott szimbo
likus alakok oda nem illő mivolta. Ezek egy nyomdász
szakköri tagsági jegyen nem állhatják meg helyüket és 
ilyen csínnal kidolgozott munkának sokat levonnak értéké
ből. Az alapnyomásra itt különös gond fordittatott s a

! nyomás tisztasága és a színek harmóniája e mű értékét 
| nagyban emelik. Abszolút becsűnek azonban ez sem mond

ható s a bizottság egybehangzó véleménye alapján a fenti 
i VIII. számúval egy rangban csak dicséretre érdemesíthető.

Ezekben volt szerencsénk megtenni a pályamunkákra 
vonatkozó észrevételeinket. Végül még a bírálat alatt szer
zett tapasztalatainknak óhajtunk röviden kifejezést adni és 
az eredményt összegezni.

Pályamunkák felett bírálatot mondani nem a leghálásabb 
i szerep, annyi bizonyos. És ez egy igen érdekes hasonlattal 
J  hozható kapcsolatba. Ugyanis tudva van, hogy a nagy minden- 
j  ségben a csúszó-maszó kígyók között is vannak szelidebb 
j  természetűek, de vannak mérgesek is, mely utóbbiaknak 
j marása — ha megharagitjuk őket -  esetleg komolyabb 

bajt is okozhat annak, ki körülötte settenkedik és kezével 
j  meri érinteni. A ki nem ismeri ezeknek term észetrajzát és 

nem tudja, hol lehet és hol szabad megfogni: inkább ne
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nyúljon ahhoz, nehogy egy rosszul alkalmazott fogás 
miatt az illető magának okozzon bajt.

Ez a hasonlat találó a jelen esetben is, mert daczára, 
hogy véleményünknek és meggyőződésünknek minden sze
mélyi momentum kizárásával adunk kifejezést, de ha meg
mondjuk az igazat és a kritikát tiszta lelkiismerettel gya
koroljuk, könnyen megeshetik, hogy a pályázatban részt 
vevők egy részét magunkra haragítjuk s nem ismerve 
azoknak szellemi mérges kígyóját, talán ellenségünkké is 
teszszük; és ők aztán, hogy megsértett hiúságukért elég
tételt vegyenek: szelidebb értelemben véve betörik a fejünket.

Hát erre el kell készülni minden bírálónak, ha ilyen 
szerepre vállalkozik. De mi nem félünk ettől, mert tudjuk, 
hol lehet és hol szabad a pályamunkákat megróni és azt 
is tudjuk, hol kell megdicsérni.

Minden művelt nyomdász tudja, hogy korunk az ide
gesség és újdonság ingerének korszaka! Eme korszak szig- 
natúrája lebegett előttünk is, midőn a pályaműveket bírál
tuk. Sajnálattal kell azonban konstatálnunk, hogy a pályá
zatban részt vevő szaktársak nagyobb része nem tud, vagy 
nem akar saját fejével magának képzeteket alkotni és idegen 
eszméket könnyen elsajátít, azokat magáévá teszi s mint 
olyant, szintén terjeszti. Hát ez egy öreg h iba! De tapasz
taltuk azt is, hogy a pályamunkák között egy sincs olyan, 
mely a Kör jelenlegi tagsági jegyével úgy érték, mint 
elegánczia tekintetében egy nívón állana. Tekintve továbbá, 
hogy napjainkban a szabad irány oly szép tért hódított 
magának a nyomdászat fejlődésében, hogy attól mindig 
szebbet és jobbat kívánhatunk, tehát merjük állítani, hogy 
nincs a pályaművek között egy sem, mely a Kör hivatásá
nak s a mai fokozottabb igényeknek is megfelelne, illetőleg 
eredetiségével imponálna.

Tekintettel kellett lennünk továbbá még arra is a bírá
latnál, hogy Körünk már nem első ízben hirdetett pályáza
tát a tagsági jegyek szedésére és pár évvel ezelőtt is ily 
úton óhajtotta azt beszerezni, mikor is az eredmény telje
sen kielégítő volt. Egy újabb pályázattól tehát méltán el
várható, hogy a beküldött művek esztétikai és technikai 
értéke az előbbinek mögötte ne maradjon. Ennélfogva a 
bizottság egybehangzó véleménye az volt, hogy miután a 
pályaművek között abszolút becsűt nern talált s azok 
egyike sem üti meg a kívánt mértéket: a díjakat nem 
•vélte kiadhatónak.

Ezzel kapcsolatban kérjük az új választmányt, hirdessen 
egy újabb pályázatot a tagsági jegyek szedésére, a mely 
újabb pályamunkák bírálatát bízza egy egészen újonnan 
választott bizottságra.

Azon esetre pedig, ha újabb pályázat nem hirdettetnék,
— hogy elfoglalt álláspontunk fedve legyen, — kérjük a

t. választmányt, szíveskedjék a jelen pályaműveket alkal
milag közszemlére kitenni, hogy szaktársainknak is alkalma 
legyen fontos megbízatásunk tudatában hozott bírálatunk 
elfogulatlanságáról meggyőződni.

A pályázatban részt vett szaktársak pedig ne csüggedje
nek, hogy fáradságuk ez alkalommal nem hozta meg a várt 
gyümölcsöt és ne veszítsék el kedvüket a további munkál
kodástól, hanem legyenek kitartóak és a jövőben is ápolják 
minél nagyobb szeretettel az accidencziát!

A bizottság nevében:
Bauer J. M. Scheicher Géza

elnök. előadó.

SZERK ESZTŐ I ÜZENETEK.
B. N .y Selyp . Két koronát és negyven fillért kérünk  a  kiadó- 

h ivatalhoz beküldeni a közlésért.
H . Ii. S zarvas. Nem tehetünk eleget kérésének, m ert a  lap ügy is 

olcsó. Az Évkönyveket sem adhatjuk  kedvezm ényes áron, fO kr. a 
régi évfolyam okért, (50 kr. az 1894-íkért. Ennyit sz ívesked jék  kül
deni és mi is küld jük  a  m egrendelteket.

\ [ .  S , f M iskolcz. Még e hó 18-án elküld tük. A postán sz ív es
kedjék m egnézni, ott a hiba.

D. B.y N y itra . K ondiczióközvetitéssel nem foglalkozunk. T essék  
esetleg  m agát lapunk hirdetőrovatában  aján lan i vagy a Tvpographia  
szerkesztőségéhez  fordulni, a  hol minden díj nélkül közvetítik  a 
kondicziót. A szerk esz tő ség  VI., G yár-utcza 31. sz . a la tt van.

A » G R A F I K A I  S Z E M L E «
E LŐ FIZE TÉ SI Á R A :

egész évre 2 frt =  4 korona, 
félévre 1 frt =  2 korona. 

Egyes szám ára 20 kr. =  
40 fillér.

Az egyes szám ok nyom dánkenti 
e lá ru sitá sáv a l a fővárosban  

K u b i n  J .c o lp o rteu rv an  m egbízva.

H IR D ETÉSEK  Á R A :
egész oldal 12 frt =  24 kor., 
féloldal 7 frt =  14 korona, 
negyed oldal 4 frt =  8 kor., 
nyolezad oldal 2 frt 50 kr. 

=  5 korona.
T izen líé tszeri közlésnél 30, hat- 
szori k özlésnél 15°/o engedtetik .

A lap p ap iro sa  D ávid K. és F iátó l. — S zövegirás az E lső  M agyar 
B e tüöntőde-R észvény-Társaságtó l.

Szerkesztőség  és k ia d ó h iv a ta l:  B udapest, V. kér., H old-u tcza 7. sz .

K ia d ó -tu la jd o n o s : a  »K önyvnyom dászok Szakkörex .

Felelős s ze rk e sz tő : T a n a y  J ó z s e f .  *  F ő n /u n ka tá rs :  B a u k k  J á n o s  M.

HASZNÁLT, de jó karban levő amerikai gyors- 
. sajtó, 0-ás nyomásterjedelemmel, megvételre 

kerestetik. Czím megtudható a kiadóhivatalnál.

EGY magyar-német szedő a vidéken alkalmazást 
keres. — Szives megkeresések Bednarz N., Selyp 

(Nógrádmegye), ezukorgyári telep, czímzendők.

NYOM DAI ASZTALOS
BUDAPK ST, V II., ISTVÁN-TK R 9. SZ .

A ján lja  m agát különösen könyvnyom 
dászoknak szedőszekrények  és egyéb 
berendezések  e lkész ítésére .
R egálisok és szek rények  állandóan  rak táron  vannak 

és azonnal szá llítha tók .
N yo m d a i szekrén y- és á llv á n y -ja v ítá s o k a t és

C ói) <# 62) (* Ö%)

A t. ez. n y o m d a tu la jd o n o so k  figyelm ébe ;

5f M inden szak m án ak  alkalm as, chrom olito- * A 
grafiai ú ton  k észü lt

t t e k l á m -  é s  t t * a n s p a » < e n s « k á i t t y á k  
kaphatók

A u g e n f e l d  JVL M i k s á n á l
(Grimme es Hempel ezég képviselője) 

B u d ap es t, VI. k é r  , D a ln o k -u tcza  3 . szám .
^Á rjegyzékek ingyen és bérm entve. M inták 2 frt 
előleges beküldese u tán , mely ö sszeg  azonban 1000 

darab  m egrendelésénél levonásba hozatik .

£5V'
w

s
(5"



fé n y k é p é sz ,  
első m agyarországi cheml- 

graphiai műintézete. 
Budapest, Károly-u. 3.

K észít m indennemű 
horganyedzésű  duczot 
a u to ty p ia , p h o to ty -  
p ia , c h e m ig ra p h ia  és 
c h ro m o ty p ia  u tján. . u
A laprajzok, térképek, já
hálózatok /  } f  % \v
fotolitho- /
grafia út- JL ''W W Íj V \5
ján a  lég- I' >
ju tányo- m
sabban s  /  J y  " -
pontosan
sokszorosít-
tatnak. '} i-
K ülön béren- 
dezés házon  y  
k iv ü l fény- f  
kép /e lv ite lre .  I

A rj/ 3. fí. és Társa
B K T Ü  Ö N T Ő  D É / f E  É S  M Ű S Z A K I  G Y Á R A  

BÉCS, V . KERÜLET, GRIESGASSE 10-

G R A F I K A I S Z E M L E  47

N y o m d a i t e l j e s  f e l s z e r e lé s e k ,  b á rm in ő  n y e lv ű  b e tű k ,  
k ö r z e te k , é k ítm é n y e k , r é z lé n iá k  é s  v ig n e ttá k .

Mérsékelt árak. * Többszörösen kitüntetve. * Szolid kivitel.

Különleges gyártm ányai : T e l e f o n  1200.

'0aS‘ és aczélönfpényoH,
Qáz« és polrólcum»mótorok,

álló vagy fekvő, egy vagy két hengerrel.
G á z m o to ra in k  következő e lő n y ö k k e l b írn a k : olcsó 

ár, igen kevés gáz-fogyasztás, a to lattyú  elhagyása, k is té r
fogat, csekély súly, nyugodt s egyenletes já rá s , jav ítás  
csak  ritkán  fo rdú lhat elő s ez is  igen egyszerűen és 
könnyen eszközölhető.

— — 'Turbinái? — — — -
a helyi v iszonyok szerin t szerkesztve , p on tos szabályozássa l.

'Trartsmissiók
(közlöm űvek) és m indennem ű é p íté s i  és g ép észe ti m u n k á k .

Elektromos világítási berendezés és erőátvitel
nagyobb távo lság ra  is, sa já t k ib róbált rendszerük  szerin t. 

P a p ír -  és f a ro s t  (cellulose) g y ártásá ra  szo lgáló  gépek.

^asöntő és Gépgyár Készfénv-Társulat Cs.  é s  kit*, s z a b .

H E R M A N E T Z I  P A P Í R G Y Á R
----- -— » R A K T Á R A  ----------

Budapest, V. kér., Arany Jánosutcza 8. sz.
(A lapitta to tt 1829. évben).

L evél-, k ö n y v -, nyom da-, boríték-, 
iró-, karton-, rajz-, csom ago ló - és  

göngypapirok.
*#*

Merített író-, okmány- és könyvpapirok.

Másoló-, selyem- és virág-selyem papirok.
★

I t a t ó s - ,  s z u t * l e « é s  m i  n d e n n e m ű  
m e r í t e t t  n y o m d a p a p i n o k .

Mindennemű lemezek stb. Papirzacskógyár.
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( T L’  Tr)  / T V T JV  [ , )  Különlegességek az ön- 
I  ILi JL vJT X 3 rx  JLV tűdé, rézléniagyártás tfim- 

öntőde és galván-Iemezek minden szükségleti kellékeiből 
s a nyomdai szakmába vágű minden műszerekből

asES

KÜSTERMAHN & COMP.
BERLIN, N. 20.

U J  C O M P L E T T  Ö N T Ő - G É P E K .
F ö lü lm u lh a t la n , u tó i nem  é r t  m u n k a k é p e s s é g g e l. P o n to s  

m a g a s s á g ,  c s e k é ly  a n y a g -v e s z te s é g .

?1

kJ

JVI A G Y Á R

í?
A Könyvnyomdászok 

Szakkörének kiadásában 
m.é.deezeniherben meg
jelent és kapható a

______________ <J@) ,

N Y O M D Á S Z O K
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiii

1894. IX. évfolyama.

Szerkeszté: 

G e l l é r i  JVIlhály i
u

É V K Ö N Y V E

Ára szép vászonkötésben helyben 60 kr., vidékre 
67 krajezár.

G y ű j t ő k n e k  ÍO p é l d á n y  u t á n  e g y  t i s z t e l e t - ,  
p é l d á n y  jáp.

Az 1887—1893. hét évfolyam ára együtt rendelve 
3 frt, egyenkint 50 kr.

M egrendelhető e lapok  k ia d ó h iv a ta lá n á l: B udapest, V. 
h o ld -u tcza  7. szám .

A vidékről minden egyes példányért 67 krajezár küldendő.

%
r

Géplevélbomték * Gyászlapok  

H é v j e g y ^ k a ^ t o n

\\

G yári  fő rak tá r  JVTagyarország ré szé re  :

G o u d z i e h e í * G é z a

B U D A P E S T  kerület, f lFany  J án os -u teza
— = = = —  20. s z á m  alatt.

A f í Y R T U E  k a p h a t ó  m i n d e n  p a p i p k e n e s k e d é s b e n .

Liegjobb és legk itűnőbb  

m inőségű

V___________________________

P a p í r á r u k .
_ y

♦ ♦ ♦ ♦ ♦

\ g r

%

©
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f  R e z  L i p ó t !
■ C S ^ Á R S A  

(HEMIGRAFIAI yv\ü IMTÉZETtj)
$ u c > a p e s l

/V. €gY£T£MTCR S.SI. f 
HÉSZ/ r

mmdinntmü nyomtatvánghoi Sliiísigt/r.J lichéket
í^ ^ ’j rínclyp:i
^ 0\o-(auto U y p ,^  

'm m e t s i ^ ^  u,J ’ n
■----

phololilhoqraflaila^ 
legsiebben es /ego/csobbsn soksioros/tfatnak

T td e k i megrrttdeleseJc fw n  fosán 
esjiU ányosajv^nkőüJieőif/r

A

G r a f i k a i  S z e m l e
harmadik évfolyamából még néhány kötet rendelke

zésre áll. Kötetlenül ára 2 frt.

/ /  ® / /  ® / /  o------------------- .-------#

^ ^ önyp* és könyomdai <8> <8>

*8* <£> <8> festékei; gyára.

W ö s t í :  r .
—  B E C S  ----

I., Kolouu v a t t»i n g  9. s z á m .

GYÁRT : Fekete és színes, kő- 
és könyvnyomdák részére, 
valamint réznyomáshoz szük
séges mindennemű és színű

f e s t é k e i d e t ,

h e n g e r a n y a g o t
és

csom agoló p rések e t. Töm-
ön tő -k észü lék ek e t. 

M in d e n  c  szakba vá gó tn u n ká k  

és ja v ítá s o k  e lv á lt  a lta tn a k .

Beíüszekrények és állványok.
K örforgású  nyom ógépek a 

legújabb szabadalm azott ren d 
szer sze rin t.

gépeket. A ranyozó p ré s t
k ö n y vkö tőknek . Sím itó és

G é p g y á i*  é s  V a s ö n t ö d e  B u d a p e s t e n .

V * í c - , : j.. Sgyszerű és kettős gyorssajtókat. —  Kéfszinnyomású gyorssajtót. 
* K H N Q Q K S C J  láb- és kézihajtásra berendezett gyorssajtókat.

(Amerikai rendszerű tégelynyomású gyorssajtókat.

Papirvágó- és ly u k asz tó -
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TELJES GÉPBERENDEZÉSEKET
(lOjíS'f S/.- > potroleuiii-inAliirokkal, traiismislAkkiil

Kő- és könyvnyomdák, litográfiái műintézetek, könyvkötészetek, 
papirdobozkészitő-gyárak, játszókártya-gyárak, papir- és kéregpapir- 
gyárak, szines papirt előállító gyárak, album-gyárak, dombornyomó- 
intézetek stb. stb. részére utólérhetlen szép kiállításban és a legjobb 
szerkezetekkel szállít

Krause Károly gépgyára, Lipcsében.
Főképvise lők  A usztria-M ag) a ro rs z á g o n : P a u l  B e c k e rt  W ie n , IV ., S ta rh e m b e rg -  
G asse  24. és G a litz en s te in  H. B u d ap es t, V ., E rz s é b e tté r  5 . sz., a kiknél m inta

rak tá rak  is vannak.

» » » » » » » » < ■ »  * * * * * * *

/ \

—

C h em ig ra fia i m ű in tezof.

t
p I S C H E R  LilPÓT

B U D A P E S T

I V .  kei*., U j v i  l á g - u t e z a  12 .  s z á m .

• f

p E t
m G licliókot, ctrjocjYzókel?, Vtönvuolí,

w
hirdetései? s  nYomtatuártvol? l?épes ll

m l?iálliíásárci —

kifogástalan kivitelben, gyorsan és leg

'Y '

olcsóbb árakon készít.

*
V id ék i  m e g ren d e lé se k  p o n t o s a n  e s zk ö zö l 

te tn e k .

•f

/

\ j

i\  v U niver  sá l  »
I n s b r  a t - E i n f a s s u n g e n  \  'knF‘/ 

1 y  Bttimpffeine Q—
L in ie n - O rn a m e n te  N  E U  H E  ! T  E  N  ’

^  ^ flcc /d en z-  O  ^  I 
- •  S ’ie rra t  1-----f

Initia'-Umrahaungen

— Nouo --
llessinp-trifugnisse>atit Probe.

G r a f i k a i  S z e j v i ü e
1 8 9 3 .  É V F O U Y H M H H O Z

D Í S Z E S  B E K Ö T É S I  T f l B L i Á K
(kék és p iro s színben.)

IVlecjt*endelhetők a  k i a d ó h i v a t a l n á l ,  f l p a  v i d é k b e  
6 7  k v., h e l y b e n  6 0  ki*.

I D E I T  8 c P H  I L I  P P I l i
HAMBURG í  

■ S T A S S F U R T B A N  1

a M i f a b r i k v o n  s c h w a r z e n S f lb ű n t é n y  ,;;lvj»DC|( 

M w l l p S S ^ ^ I R N I S S E N .  I
H  |

Készít  fe ;e te  és sz ines

KÖNYV- ÉS  KÜNYOMDAI FESTÉKEKET
H A M M O N I A  H E N G E R A N Y A G O T

-—•SS- KEMCZÉKET.  —CS«—

V ezérk ép v ise lő ség  é s  g a zd agon  fölszerelt raktár

M Ü L L E R  T E S T V É R E K
Főraktár és iroda: B U D A P E S T  B á l v á n y - u t c z a  11.
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C\s\»

------------------------ :-------------------- m
B E T Ű -  É s  T Ö M Ö f l T Ő D E .  '‘JjCV

Folytonos készletben tart szerb  és héber 
betűket, k ö rze tek e t és k izáráso k a t, nyom 
dai szerelvényeke t, be tü szek rén y ek e t és 
á llv án y o k a t, a leggyorsabban készítve és 
legjobb minőségben kiállítva.

FISCHER é s  (VIIKA
__

Nagy választékot tart a legkülönfélébb 
czélszerű és divatos

K Ö N Y V -  É S C Z i M I R Á S O K B Ó L .
K lv á l la l  ig e n  ju tá n y o s  á r o n  eg ész  

n y o m d a i  b e re n d e z é se k e t.

B udapest, K ifá ly -u te z a  83. sz.

________ o

I
f

JMIIIIUIIIIIIIIIIIIIIMIIIMIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIMIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIUIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIimilllllllllllllllllllllllllllllllllMIIIIIIMIIIIIIIIIIMIIIIIIIHIIIIIIII iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii (iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiii.iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

ÁLLAMILAG KEDVEZMÉNYEZETT

Eíső ffiagyar í \ ö n y v -  és í{őnyomcfai
Festéfc-^yáp

■D V V -* tá rsa
V., HOLJD-UTCZA 2S. B U D A P K S T  V., HOL.D-UTCZA 2g.

Újság-, mű-, ilíusztráezió-, díszmű- és mindenféle színes festékek,
kenezék, Bronzok.

VEGYMÖSZAKI ÉS VEGYÉSZETI TERMÉNYEK KÉSZÍTÉSE.
»f?atent« gelatin-fiengeraiiYag sffi.

A T E M E S V Á R I  K I Á L L Í T Á S O N  E Z Ü S T  É R E M M E L  D Í J A Z Y A .

mini miiiiiiiiiiiii min mi ihii MlllllllllllllllllUIIIIUUIIIUIIIIUIIIIIMUIIIIUmilllllli.lMUIIIII>|illlMIUIUIII|l

i

tí

Készülnek : F O T O T Y P I A  • •

C H E M i O R f l F i A  

f l U T O T Y P I f l  • •

Árak jutányosak. *  Minták kívánatra ingyen.

y é n y n y o m a t o
g y orssa jtók  berendezésével.

Divald Károly Fiai
J K ü i n í é z e t e

E P E R J E S  É S  B U D A P E S T
IV., H R TV A fíI-U TC ZA  í. s z .

F E R E N C Z I E K  B A Z A R A .
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P E C H A N IK A I M Ű H ELY

.<£> -

------- "ZAX—VJvT

ÓLOMZÁRGYÁRTÁS Töm öntőH e
é s

Galvanoplastil?a

1  ’s^ana^l

ELSŐ MAGYAR BETŰÖNTŐDÉ j l ü
C

* o;+' o + o + o + o ;+ o 
o>' o>'o «  o >' ó *  o M 
+ o + o +' o + o + o> o | •± .

❖

+ o + o + ot-o+;o+,o
O+O+O+O+O+O+
to-l-o  + o + o + o + o RESZVEHY-TARSASAC

<§elej(on

B U  P A  P E S T

VI. ,  P ? s s ? w f f y - u t c z a  32.  5 *■

_ _ S d 2 ___J j’- - '___________________________5 V
¥

*£ Ó >•♦•■»■/ £•£•*; o 'O-, c*sv»<y..ö>: x»i<> 'O P '  »  •©• ;*♦•>.) o -■■•■■) o .’

t e

v>

í

r

M
I f

e) T  W  

Sgész JM̂ omá-ai í^erencUzésel^ ® ® ®
O <& <8* ju tá n y o sá n  é s  g y o rsa it fo g an a to s itta ín a l? .

T

^Folyton dús raktárt tarí magyar, nemet, ltoruát, szerb, román és 

bolgár ékezeti!

HÖHy\)-  Í 5 CXÍM)RÁSOKBAN
továbbá

K ö r z e t e k  é s  K i z á r á s o k

A L E G K Ü L Ö N F É L É B B  É K Í T M É N Y E K
és egyéb

Nyomdai felszerelvényekben.

E lap szövege az öntöde betűivel nyomatott.

±± .

~ww
Pesti Konyvnyomda-Részvény-TársasAg (Hold-utcza 7. sz.) (A



Nyitra.
Huszár István.

S T .S &  *“ *'Reicheles Up6t- 
Oravicza.

Kehrer C.
Wunder Karoly. 

Orosháza.
Veres Lajos.
Altstádter M.

Ó-Becse.
Löwy Lajos.

Ó -K anizsa .
Schwarz A.

Ó -O rso v a .

O^o'al^önyvnj- r.-t-

nyomdája.

1 ^osenbautn Miksa E.

Testvérek. 
Kosanics M- M,hlos- 
Wittigschlager K4rMy.

pápa.
Goldberg Gyula.
Nobel Ármin- 
Reform, főisk. nyomda

Pécs.
Engel Lajos.
Lyceumi nyomda.
Taizs József.
Taizs M. özvegye.

Pécska.
Ruber István-.

Perjámos.
Pirkmayer Alajos. 

Pöstyén 
Gipsz H.

Pozsony.
Alkalay Adolf.
Angerm ayer K árolj.
Bick Ábrahám.
Brég János.
Freistadt Mór.
Grünsfeld Lipót. 
Stampfel, Eder es Tarsa.
Schönberger Bernat.
.Westungarischer Grenz
botéi nyomdaja.

Wigand K. F.

P u tnok .
Gaertner Ignácz.

R esicza.
Eisler József.
♦Hungária* könyvnyomda.

R im aszom bat.
Győrfy P. G.
Rábely Miklós.

R ozsnyó.
Kovács Mihály. 

R ózsahegy.
Salva Károly. 

S alg ó -T arján .
Friedler Ármin.

S árvár.
Jacoby Bálint.

S .-A .-U jhely.
♦Zemplén* nyomdája (túl.

Éhlert Gyula).
Löwy Adolf.
Landesmann M. és Társa. 

S á ro sp a tak .
Ev. ref. főisk. nyomdája : 

Steinfeld Jenő. 
S egesvár.

Jördens Testvérek.
Horeth Frigyes.

S elm eczbánya.
Jörges A. Özvegye. 

S epsi-S zt-G yürgy .
»Jókaic részv.-nyomda. 

S ik lós.
Löwy Miksa.
Harangozó és Pandurovits. 

S opron .
Breiner E. és Fia.
Litfass Károly.
Romwalter K. és Fia. 
Rónai Frigyes.

S tá je rla k .
Rose V.

Süm eg.
Horvát Gábor.
Nobel Ignácz.

S zabadka.
Bittermann József. 
Schlesinger Sándor. 
Székely Simon.
K rausz és Fischer. 
Petrovits Dusán dr. 

S zam os-U jvár.
Gör. kalh. egyházmegyei 

nyomda.
♦Aurora* nyomda.

Szakolcza.
Skarnitzl József Örökösei.

S zarvas.
Sámuel Adolf.
Szikes Antal.
Sápszky János. 

Szász-R égen.
Burghardt Rezső.
Sebesch Károly. 

Szász-Sebes.
Stegmann János.
W inkler Gusztáv. 

S zászváros.
Fuhrmann R.
♦M inerva. nyomda r.-társ. 

Szatm ár-N ém eti.
Molnár János.
Nagy Lajosné.
♦Pázm ányt könyvnyomda. 
Litteczky Endre ♦Szabad

sajtó* nyomdája. 
Szeged.

Bába Sándor.
Endrényi Imre.
Endrényi L ajos.
Engel Adolf.
Fürtös Testvérek.
Várnai Lipót.

Szeghalom .
Kovács Antal.

Szegzárd .
Báter János.
Ujfalussy Lajos. 

Szckelyhid .
Kohn Sámuel. 

Székely-U dvarhely .
Becsek Dániel.

S zékesfe jérvár.
Kaufmann Fáni.
Márián György.
S inger E.
Szám m er Imre.
Szám m er Kálmán. 
*Székesfeh. és V idéket ny. 
Klökner József és Társa. 

Szempcz.*
Fischer Náthán.

Szen tes.
Sima Ferencz.
♦Szentes és Vidéke* nyom

dája.
Szenicz.

Bezso János és Társa. 
Szered.

S terner Dávid.

Szerencs.
Simon József.

S zigetvár. 
♦Corvina*-nyomda 

(tu lajd . Fried Dávid).

Szilágy-Som lyó.
Bölöni Sándor.

Szolnok.
Bakos Istvánné.
Fuchs Lipót.
Hay Fülöp.
♦Szolnoki Híradó* ny. 
Vezéry Ödön.
W achs és Pauncz. 

S zom bathely .
Bertalanffy József.
Fekete István.
Gábriel Ágoston.
Seiler H. Özvegye.

Tab.
Pfeifer Ignácz.

T apolcza.
Löwy B.

T ata .
Englünder Jakab. 

T em esvár.
Csanád egyházmegyei 

nyomda. 
D élm agyarországi szövet

kezeti nyomda. 
♦Délmagyarországi Köz

löny. nyomdája 
(túl. M agyar D. S.) 

Freund Gyula.
Mangold Sándor. 
♦Posaunec nyomdája. 
Rácz M.
Stern Gusztáv.
S téger Ernő.
Uhrmann Henrik.
Veres Samu. 
♦Uniont-könyvnyomda 

(túl. Ifj. Steiner Károly).

T isza-F üred .
Löw Sámuel.

T olna.
Selly József. 

T o lna -T am ási.
Jeruzsálem  Ede.

T o rda .
Pollak M óricz. 

T ö rök-S zt-M ik lós.
Rubinstein Sándor. 

T renesén .
Gansel Lipót.
Skarnitzl Fr.

T urúcz-S zt-M árton . 
M agyar nyomda. 
Részvény-nyomda.

Ú jpest.
Kaczander es Fuchs. 
S teiner Károly.

Újvidék.
Fuchs Ágoston. 
H irschenhauser Benő. 
Miletics Szvetozár. 
Pajevics Arzén.
Popovics Testvérek.
Szerb kolostorok könyv

nyomdája.
U ngvár.

Gellisz Miksa.
Jáger Bertalan.
Lévai Mór.
Székely és Illés. 

U jverbász .
Berkovics M árk fiók
nyomdája.

Vácz.
Mayer Sándor.
♦Hunnia* nyomda (tulajd 

Kohn Viktor). 
Vág-U jhely.

Brück Samu.
Horovitz Adolf.

Versecz.
Kirchner J. E. Özvegye. 
K assanovits M.
K ehrer Lajos.
W ettl és Veronits. 

V eszprém .
K rausz A. Fia.
♦Petőfi* nyomda. 

Z ala-E gerszeg .
Özv. Tahy Rozália. 
Breisach Samu.

Z enta.
Klenóczky József. 
Schw artz Sándor.
♦Zentai Hirlap* nyomdája 

Z ilah .
Seres Samu.

Zólyom .
Nádosy G.

Z om bor.
Bittermann Nándor.
Oblát Károly 
Rubinstein N.

Z som bolya.
W under Rezső.

Z so lna.
Áldori Manó.

H O R V Á T -  É S  S Z L A V O N O R S Z Á G B A N .

B elo v á r.
Fleischm ann F.
KoleSar N.

B roód (Sz. m .). 
Schulmann H.

D iak o v ár.
Egyházmegyei nyomda.

E szék.
Laubner Károly.
Pfeiffer Károly.
Schaffer A lajos.

G osp ic .
Zupán M.

Illők .
W ortm ann A.

K aproncza.
K ostin ier K.

K arlócza.
Pavlovié K.

K áro ly v áro s.
Ilauptfeld Károly.

K óros.
Neuberg G usztáv.

M itrov icza .
M itroviczai horvát könyv

nyomda-rész v .-társaság . 
Trumié Konstantin.

P e tr in ja .
Benkó Károly.

Pozsega.
Klein Lipót.

Rum a.
W agner J.

Sziszek.
Fanto Adolf.
Jünker F. t

S u sak .
Grosse küstenlándische 

Buchdruckerei.

U j-G rad iska .
B auer Mór.

V arasd .
P la tzer József. 
Stiefler J. B. 

V inkovce.
L aubner Károly. 

V iro v itica .
Habianec F.

V irje .
Ljubié N. 

V u k o v ár.
Jancsik  E.

Z ágráb .
A lbrecht K. 
Urusina Antal. 
Részvény-nyomda.

Granitz Ignácz.
Hühn Gyula.
K ralj Iván.
Jovanovic Pajo.
Kugli és Deutsch. 
Ruiié Ferencz.
Scholz Antal 
♦Národne Novine* ny. 

Zengg.
L uster Hjibert. 

Z im ony.
Grabovaéki M.
Sopron A.
Baics S.

Z sid . M ankovic P.



A könyvnyomdász- és betűöntő-segédek egyletei,
M agyarország.

Magyarországi könyvnyomdászok és 
betűöntők egylete. Elnök: Egyesy Géza; 
számvivő Steiner Adolf. Egyleti helyiség: 
Budapest, VIII.; Stáhly-utcza 1. Az egylet 
a központon kívül a következő kerületekre 
oszlik: Arad: Elnök: Varga József;,pénz- 
tárnok: Lövey Nándor. Brassó: Elnök: 
Feninger Károly; pénztárnok: Merkl
János.Debreczen:Elnök: KenderessyLajos; 
pénztárnok: Török Ferencz. Kassa: E ln.: 
Rósa Viktor; pénztárnok: Nagy Sándor. 
Kolozsvár: Elnök: Gámán Dezső; pénztár
nok: Thummerer János. Nagy-Várad:
Elnök: Láng József; pénztárnok: Bonczo 
Tivadar. Pécs: Elnök: Taizs József; pénz
tárnok: Safcsák Rezső. Pozsony: Elnök: 
Kalteisz J.; pénztárnok: Dirmeier Nándor. 
Szeged: Elnök: Zeisler M .; pénztárnok: 
Schwarcz Ferencz. Temesvár: Elnök: Freta 
János; pénztárnok : Doraszil Ferencz.

A nagyszebeni könyvnyomdászok egylete. 
Elnök : Binder Lajos (Mészáros-utcza 47).

S zak tá rs-k o rö li a  fő v árosban .

Könyvnyomdászok Szakköre.
E ln ö k : Tanay József (Pesti könyvnyomdn- 

részvény-tarsaság).
Budapesti könyvnyomdászok és betűöntők 

jótékonysági köre.
E ln ö k : ConchaKároly (Hornyánszky V. könyv

nyomdája, V., Arany János-utcza 1). 
Budapesti gépmesterek és nyomók köre. 

E lnök : Stern Ferencz (Kertész-nyomda, M ária- 
Valéria-utcza 11.)

Budapesti hirlapszedők köre.
Elnök: Sitté József (Pesler Lloyd nyomdája). 

Budapesti betűöntők köre.
E ln ö k : Feldmann I. Pál (Fischer és Mika 

betűöntődéje).
Budapesti könyvnyomdászok és betűöntők 

hitel-szövetkezete.
E lnök : Schwind Béla (Pesti Lloyd-Társulat 

könyvnyom dája).
»Ebredés« - dalkör.

E ln ö k : Tanay József (Pesti könyvnyomda- 
részvenytárs.)

»Typographia«-dalkör.
Elnök: Galateo Béla (Államnyomda).

S z a k tá rs -k ö rö k  a  v idéken.

»Typographia «-dalegylct Temesvár.
E ln ö k : Freund Gyula, nyom datulajdonos.

Horváth és Szlavonország.
A horvát - szlavóniai könyvnyomdászok 

egylete. (Hrvatsko tipografiíko druztvo za 
Hivatsku i Slavoniju). Elnök: Timet István 
(Részvénynyomda), Zágrábban.

A usztria.

A lsó -A u sz tr ia .  Az alsó-asztriai könyv- 
nyomdászok és betűöntők egylete. Elnök: 
Mies Károly. Egyleti helyiség: Bécs, VII., 
Zieglergasse 25.

B u ko v in a . A bukovinai könyvnyom
dászok és betűöntők egylete.Elnök: Witiuk 
János, Czernowitz, az Eckhardt-féle nyom
dában.

C sehország. A csehországi könyv
nyomdászok és betűöntők egylete. »Typo- 
grafická Beseda«. Elnök: Krunert Károly, 
Prága, Inselgassc 24.

F első  - A u sz tr ia .  A felső-ausztriai 
könyvnyomdászok és betűöntők egylete. 
Elnök: Herzog János (az »Arany szarvas« 
vendéglőben, Hirschgasse) Linzben.

tíá cso rszá g . Galicziai könyvnyom
dász-egyesület. (Towarzystwa drukarzy), 
»Sila« (Erő), Krakóban. — Könyvnyom
dász- és kőrajzoló-cgylet (Tovvarzyszóv 
drukarzy i litografów) »Ognisko« Krakó
ban. Előbbi egyletnek elnöke: Szyjewszki 
András, utóbbié Machalski Tódor, mind
ketten az I. egyesületi nyomdában. Egy
leti helyiség: Ringplatz 12, III.

K a r in tia .  A karintiai könyvnyomdá
szok, kőrajzolók és kőnyomók egylete. Az 
egylet elnöke: Pressien Ferencz (Bert-
schinger-féle nyomda), Klagenfurtban.

K ra jn a . A krajnai könyvnyomdászok, 
kőrajzolók és kőnyomók egylete. (Druztvo 
tiskarjev, kamnopiscev in kamnotiskarjev 
na Kranjskem.) Elnök: ifj. Hriber Ferencz, 
(katholikus könyvnyomda), Laibachban.

M orva o rszá g . A morvaországi könyv- 
nyomdászok és betűöntők egylete. Elnök: 
Kiima Károly, Thalgasse 5, Brünnben.

S a lzb u rg . A salzburgi könyvnyom
dászok betegsegélyző-egylete. Elnök: Reycr 
Ferencz (Oellacher-féle könyvnyomda), Salz
burgban. — A salzburgi könyvnyomdászok 
önképző-egylete. Elnök: Pelikán János. 
(Pustet-féle könyvnyomda), Salzburgban.

S tá je ro rszá g . A stájerországi könyv- 
nyomdászok és betűöntők segélyző-egylete. 
Elnök: Dröszlcr Flórián. (Withalm-féle 
könyvnyomda), Gráczban.

S z ilé z ia . A sziléziai könyv- s kő
nyomdászok és rajzolók egylete. Székhely: 
Troppau. Elnök: Hoffmann János, Tesche- 
nerstrasse 5.

T iro l és V orarlberg . A tiroli és 
vorarlbergi könyvnyomdászok és betűöntők 
egylete. Elnök: Zemmer József (Rauch-féle 
könyvnyomda), Innsbruckban.

Európa többi országai.
B e lg iu m . Fédération typographique. 

(Belgischen Bockdrokkersbond.). Elnök: 
Laslovski Kajetán.

B u lg á r ia . A bulgáriai könyvnyom
dászok egylete. (Blgarsko Typografsko 
druzstvo.) Elnök: Colakow Tódor, »Drza- 
ven Westnik* kiadóhivatala, Szófiában.

D ánia . TvpografiskeForcning i Koben- 
havn. Elnök: Peterson V., Bordings Bog- 
trykkeri, Nvbrogade 12, Kopenhága. — 
Dansk typografisk Forening. Elnök: Ras- 
mitssen H. F. (a »Kolding Folkeblad« 
nyomdája), Kolding (Jütland).

F ra n cz ia o rszá g .  Fédération fram;aise 
des travailleurs du livre. A központi bizott
ság titkára Keufer A., székhelye: Páris, 15, 
Rue de Savóié. Állandó elnök nincs.

L u x e m b u rg .  Luxemburgi nyomdász- 
egylet. (Association typographique de la 
Villa de Luxembourg.)Elnök: BousGusztáv, 
St.-Paulus-nyomda.

N é m eto rszá g . A német könyvnyom
dászok segélyegylete. Elnök: Döblin Emil, 
Sbímsstrassc 31., III., Berlin SW. — 
Elszász-Lotharingia könyvnyomdászainak 
és betűöntőinek scgélyegylctc. Elnök: 
HansFr., Blygonsstrassc 24, II., Strassburg- 
Ncudorf.

N o rvég ia . Norsk -Centralforening fór 
Bogtrykkere. Elnök: Schulzc F. P.. »Dag- 
bladets« nyomdája Kristianiában.

O laszország . Associazione fia gli 
operai tipografi italiani per l’introduzionc
o l'osservanza della tariffa. Elnök: Sgr. 
Angclo Carugati, tipográfia Operaira, Corso 
Vittorio Emanucle 12— 16; egyleti helyiség 
via Rovcllo 1, Milánóban.

O roszország . Nyomdásztársaság Rigá
ban. A levelek Wagner Józsefhez, Hiickcr- 
félc nyomda, czímzendők.

R o m á n ia . »Gutenbcrg«, a nyomda
munkások általános, kölcsönös scgélyző- 
cgylete. (Societatc generala de ajutor rcci- 
procu a lucratorilor tipografi din Románia.) 
Alelnök: Nicolac Joncscu, Socecu-könyv- 
nyomda, Strada Bcrzii 136, Bukarest.

S vá jc z .  Svájczi nyomdász-szövetkezet. 
Központi elnök: Untereggor H., Brunnen- 
bergerstrasse 8., St.-Gallenben. — Société 
fédérative des typographes de la Suisse 
roma.idc. Központi elnök: Ott Károly,
a »NationaU nyomdájában Cha.:x-de- 
Fonds-ban.

S vé d o rszá g . Svcnska Typografför- 
bundet. (Svéd nyomdász-egyesület). Elnök:
G. Edin, »Aftonbladct« Stockholmban.

S ze rb ia . Szerb nyomdászok egylete. 
(Druzina tipografskih radnika u Srbiji.) 
Elnök: Konstantinovic György, Belgáidban.

A többi egyletek vagy egyáltalán nem, 
vagy csak részben állanak velünk kölcsö
nösségben.




